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 سِيردَّتلل ةًغل ةَُّيبرعلا

 ةَِّيلماعلا تِاساردِّلا ءِوض في ةٌَّيليلتح ةٌبراقم
 

 *   يماشلا بتاكلا #ام
 

 صلَختسمُ

 فلتخبم جاهنلما اB سَّرديُ تيلا ةغللا يأ ،سيردتلل ةًغل ةيبرعلا ةلأسم ثحبلا اذه نياعيُ

 ةثيدح ةيبيرتج تاسارد لىإ دانتسلاV ،بيرعلا لماعلا في ةيعمالجاو ةيساسلأا ينتلحرلما في هداوم

 ةغللا رُّوطت في ةصصختم تاساردو ،نراقم راطإ نمض ا^اسراممو سيردتلا ةغل تاسايس في

 سيردتلا في ةيلماعلا تاساردلا ةءارقل qrرظن ارًاطإ ثحبلا مدِّقيُو .دارفلأا ىدل ةيوغللا ةيئانثلاو

Vةيملعلا تاقايسلا في ةحيصفلا دوست ذإ ،ةيبرعلل ةيوغللا تايصوصلخا ءوض في ملأا ةغلل 

 لوانتي ،يرظنلا راطلإاو شاقنلا اذه نم اقًلاطناو ،ةيمويلا ةايلحا في تايماعلا دوستو ،ةيسمرلاو

 معدل اهفيظوت نكيم ةيوغل دراوم اهفصوب تايماعلا رودو ،ةحيصفلل ةيميلعتلا ةميقلا ثحبلا

 ةفسلفلا بولسà لاًَّلعمو احًضاو لاًيلتح ثحبلا مدِّقيو .جاهنلما برع ىوتلمحاو ةغللا مُّلعت

 ةيهمأ زبرِيُو ،ةرصاعم ةيبيرتجو ةيرظن تاسارد لىإ ةلثملأاو ججلحا في دانتسلاا عم ،ةيليلحتلا

 اءًزج هرود لىإ ارًظن ،دلجا لممح ىلع سيردتلل ةًغل الهامعتساو ةيبرعلا هاتج ماعلا يأرلا ذخأ

 لىإ ثحبلا وعديو .سيردتلا في ةيوغللا تاسايسلا اهنمض رَّثعتت وأ حجَنت تيلا ةئيبلا نم

 ميلعتلا فادهأ هاتج حوضولاو ،يملعلا ثحبلا نم لك ىلع موقت ميلعتلا في ةيوغل تاسايس

 ،ةيبرعلا ةغللا سيردت زيزعتل تاراسم حترقيو ،فافشو مٍّاع شاقن برع تاعمتûاو دارفلأل

 .عمتûا فيو فصلا لخاد تايماعلاو ةحيصفلا ةيبرعلا ينب ةوجفلا قييضتو ،اB سيردتلاو
 

 ا>مأ ةًغل ةيبرعلا ،سيردتلا ةغل ،لياعلا ميلعتلا في ةيبرعلا ،يساسلأا ميلعتلا في ةيبرعلا :ثحبلا حيتافم
 
 .malkateb@g.harvard.edu ،ةدحتلما تDلاولا ،درافراه ةعماج ،ةيبترلا في ةذاتسأو ،ةفسلفلاو ةيبترلا في ةاروتكدلا ةجرد لينل ةحشرم *
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Arabic as Language of Instruction: 

An Analytical Examination in Light of Global Literature 
 

Maya Alkateb-Chami     * 
 
Abstract 
This article examines the value of Arabic as the language of instruction 
(LOI) at both the primary and tertiary levels in the Arab World by drawing 
on recent empirical research on LOI policies and practices within a 
comparative framework, as well as scholarship on language and bilingual 
development. It presents a theoretical framework for reading global research 
on mother-tongue instruction in light of the linguistic particularities of 
Arabic, where Modern Standard Arabic predominates in academic and 
formal contexts while spoken dialects predominate in everyday life. 
Building on this discussion and the theoretical framework, the article 
explores both the educational value of Modern Standard Arabic, and the 
role of dialects as linguistic resources that can support language- and 
content-learning across the curriculum. The article offers a transparent, 
reasoned analysis in the style of analytic philosophy while grounding its 
claims in contemporary empirical and theoretical studies. It underscores the 
importance of taking public attitudes toward Arabic and its use as LOI 
seriously, as these attitudes shape the broader environment in which 
language-in-education policies succeed or fail. The article calls for 
language-in-education policies grounded in both scientific research, plus 
clarity toward educational aims for individuals and societies through public 
and transparent deliberation. It also proposes pathways to strengthen student 
learning of and though Arabic, as well as narrow the gap between Modern 
Standard Arabic and spoken dialects within the classroom and in society. 
 
Keywords: Arabic in basic education, Arabic in higher education, language 
of instruction, Arabic as mother tongue 

 
* Doctoral Candidate in Education and Philosophy, and Instructor in Education, Harvard University, 
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  ةمدِّقمُ

 نم اهمرُّمذت نع اَّبرع دقو ،نطسوب في ميقأُ ثيح )ةجوزو جوز( ينيروس ينبيبطب ادًدمج تُيقتلا

 يأرلا اذه عسمأ ام ابًلاغو ،تقولل ةعيضم كلذ نيدقتعم ،ةيبرعلا ةغللV بطلا اسرد ام®أ

 رُّتوت هيزاويو ،نيرخآ ينيروس ءابطأ عم ميلعتلا في تاغللا في يثبح عوضوم كراشأ امدنع

 .ةيبرعلا ةغللا مُّلعت عم ةقلاعلاو امًومع برعلا ينب عسوأ

 )16( نم ينيعماج ةبلاطو بلاط )5000( نم رثكأ تلشم ةثيدح ةسارد فشكتو

 فقاوبم قلعتي اميف قلقم عقاو نع 1؛مهنم ةنيع عم ةقمعم تلاباقم تنَّمضتو ،ةيبرع ةلود

 راشأ ،تاراملإاو سنوتو نانبل نم لك يفف ،ةيبرعلا ةغللا هاتج م^ادقتعمو تVاشلاو بابشلا

 ،ةيربك ةجرد لىإ لبقتسلما في ةيبرعلا مهدلاوأ سيردت نوُّدوي م®à ينكراشلما نم )٪76( ونح

 هذه عفترتو ،ةيبرعلا ةغللا مهدلاوأ سيردت ةيهمà عانتقلاا مهيدل سيل )٪24( ونح نأ نيعي ام

 ادًيازت اضًيأ ةقطنلما دهشتو ،ةيروسو رصمو قارعلا نم لك في )٪34( ونح لىإ لصتل ةبسنلا

 ثيح ،تاراملإا في امك ،لياعلا ميلعتلا في سيردتلل ةًغل ةيزيلكنلإا دامتعا في اظًوحلم

 2.ةيعمالجا داولما مظعم في ارًخؤم تدمتُعا

 :وه ،ثحبلا اذه رومح لثِّيم يذلا - ينلئاستلما نم مهيرغو ءابطلأا ءلاؤله - لياؤس نكلو

 في اقًئاع ،ةيعمالجا تاساردلا في ثم ،ةيوناثلا ةلحرلما تىح ةيبرعلV مهمُّلعت ناك له -

 ةيبرعلV سيل ،يملعلا مهحانج بابسأ دحأ نوكي نأ نكملما نم هنإ وأ ،مير̂سم

 ؟اقًحلا ةيبنجلأا ةغللV لب ،طقف

 ؟اهسفن جئاتنلا قيقتح عُّقوتو ،سيردتلل ةًغل ةيبرعلا لادبتسا ةطاسبب نكيم له -

 ؟يعمالجا وأ يساسلأا ميلعتلا تاجرمخو سيردتلا ةغل رايتخا ينب ةيوينب ةقلاع ةثم له -

 
 ريرقت :في ،"ةيبرعلا ةغللا لوح م\اداقتعاو ينيعمالجا بلاطلا فقاوم" ،نياريدلا رجاه ،تياونق ايمر ،لطبلا دوممح :رظنا 1
 .331-286ص ،)2020 ،بابشلاو ةفاقثلا ةرازو :بيظ وبأ( اهلبقتسمو ةيبرعلا ةغللا ةلاح

2 See: Sarah Hopkyns, “English-Medium Instruction in Emirati Higher Education: The 
Importance of Choice and Agency,” In: English as a Medium of Instruction on the Arabian 
Peninsula (Routledge, 2023). 

https://www.uni-bamberg.de/fileadmin/arabistik/Arabic-Status-Report.pdf
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 ،سيردتلل ةًغل ملأا ةغللا دامتعا ينب ةيبايجإ ةقلاع دوجو ثحبلا اذه في ضرعتسأ

 ميلعتلا في كلذ لثم ىلع ُّلدت تارشؤمو ،يساسلأا ميلعتلا في لضفأ جئاتن قيقتح ينبو

 ،سيردتلل ةًغل ةيبرعلV يركفتلا ديفي ابم ةرفوتلما تاساردلا جئاتن ىلع زيكترلا عم ،يعمالجا

 تاقايسلا في رثكأ ةحيصفلا لمعتستُ ذإ ؛بيرعلا يوغللا عضولا ةيصوصخ ثحبلا في لجاعأو

 تاساردلا جئاتن ةءارق ةيفيكل qrرظن ارًاطإ مدِّقأو ،ةيمويلا ةايلحا في رثكأ تاجهللاو ،ةيملعلا

 هاتج ماعلا يأرلا ذخأ ةيهمأ ينِّبأ ايرًخأو ،ةيئانثلا هذه ءوض في ملأا ةغللV سيردتلV ةقلعتلما

 .هعم لعافتلاو ،دلجا لممح ىلع اB سيردتلاو ةيبرعلا ةغللا

 في دانتسلاا عم ،ةيليلحتلا ةفسلفلا بولسà لاًَّلعمو احًضاو لاًيلتح ثحبلا في مدِّقأو

 ةَّدع ءانحأ نم تاسارد هيف ضرعتسأو ،ةرصاعم ةيبيرتجو ةيرظن تاسارد لىإ ةلثملأاو ججلحا

 ةًغل ةيبرعلا ةغللا لامعتسا ةعانج نع ةضورعلما ةلئسلأا نع ةباجلإا ديفي ابم ،لماعلا نم

 .لاûا اذه في ةيلبقتسلما تاساردلا ملعيُو ،ةيميلعتلا لحارلما برع سيردتلل

 ءاوس ،تاغللا مُّلعت تايلآ نع هفرعن ام لىإ دنتسي qrرظن ارًاطإ ثحبلا في دمتعأ

 ةلمعتسلما ةغللا لىإ ةراشلإل "سيردتلا ةغل" حلطصم لمعتسأو ،ةيفاضلإا مأ ملأا ةغللا تناك

 لثم نم ،طقف داوم اهفصوب سَّردتُ تيلا تاغللا وأ ةغللا لا ،جاهنلما نم ةدع داوم سيردت في

  .كلذل ةصصمخ ةدام في ةًيبنجأ ةًغل ةيزيلكنلإا سيردتو ،ةيبرعلا ةغللا ةدام في ةيبرعلا سيردت

 

 ةغللا مُّلعت

 مأ اهيئانث مأ ةغللا يداحأ ناك ءاوس ،اrيمكارت ةغللا مَّلعتي درفلا َّنأ 1ةقباس ةسارد في تُحضوأ

 ،كلذ يرغ وأ تاَّمأُ تٍاغل اهفصوب تاغللا هذه همُّلعت ءدب نع رظنلا فرصبو ،تاغللا ددِّعتم

 ةقباسلا ةفرعلما فيظوت ينبو ،ةهج نم ةءارقلا تاراهم رُّوطت ينب اقًيثو اطًابترا كانه نأو

)Background Knowledge( لافطلأا مَّلعتي امدنعف ،ىرخأ ةهج نم درفلا ىدل اهقيمعتو 

 
1 See: Maya Alkateb-Chami, “Learning Poverty When Schools Do Not Teach in Children’s 
Home Language: A Comparative Perspective,” International Journal of Educational 
Development, (105), 2024. 
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 اهسفن ةغللV مهتفرعم بناج لىإ ،ملهوح نم لماعلV ةقباسلا مهتفرعم فَّظوتُ ،لىولأا مهتغلب ةءارقلا

 1.ةءارقلا ىلع مر̂دق زيزعتل - نىعلما ليلتح في ديفت تاودأو ،لمجُلل نىبو ،تادرفم نم -

 - ةسردلما لبق لزنلما في نُّوكتلV أدبت تيلا - ةغللV ةيوفشلا ةفرعلما لثِّتمُ كلذكو

 يددِّعتم مأ ةغللا ييداحأ اوناك ءاوس ،لافطلأا ىدل ةءارقلا تاراهم رُّوطت في اrمهم اسًاسأ

 رهاوظ وأ ثادحأ نع - ةدودمح تناك ولو - ةقباس ةفرعم دوجو لاًثم ززِّعيُ ذإ ،تاغللا

 وأ ثادحلأا هذB ةطبترلما صوصنلا مهف ىلع لافطلأا ةردق نم ةنيعم ةيفاقث وأ ةيعيبط

 ثم ،)لىولأا ةغللV( يوفشلا لعافتلV لىولأا اهلحارم في ةفرعلما هذه بستكتُو ؛رهاوظلا

 .لفطلا تاراهم رُّوطت عم اrييجردت اهعيسوتل ةيفاضإ ةًادأ ةءارقلا حبصت

 ةفرعلما ىلع ةينÕ ةغلب ةءارقلا تاراهم رُّوطت دمتعي ،لىولأا ةغللا مُّلعت لاح في امكو

 ةيملع تاطاشن في طارنخلاا ىلع نيرداقلا بلاطلا نأ ةدع تاسارد رهظتُو ،اضًيأ ةقباسلا

 مهتغل في ةيملع تاءافك مهيدل نمو ،)تلاكشلما للح ةشقانلماو نواعتلا لثم نم( ةيسردم

 يسردلما مُّلعتلا ىلع ىلعأ ةردق نودبيُ ،)صيخلتلاو ،فينصتلاو ،فيرعتلا لثم نم( لىولأا

 فرلحا زيمرت كفو تيوصلا يعولا لثم نم تاراهم لقتنت ،كلذ لىإ ةفاضإ 2.ةينÕ ةغلب

)Decoding( في زنمِاك ةيرظن حضِّوتو 3،اهنيب ةباتكلا مظُنُ فلاتخا دنع ولو ،تاغللا ينب 

 ةغللا في ةءافكلا رُّوطت نأ )Linguistic Interdependence( "لدابتلما يوغللا دامتعلاا"

 
1 See: Hollis S. Scarborough, “Connecting Early Language and Literacy to Later Reading 
(Dis)Abilities: Evidence, Theory, and Practice,” In: Felicity Fletcher-Campbell, Gavin 
Reid, & Janet Soler (eds.), Approaching Difficulties in Literacy Development: Assessment, 
Pedagogy and Programmes (Sage Publishing, 2009). 
2 See: Emily Phillips Galloway et al., “Broadening the Lens on the Science of Reading: A 
Multifaceted Perspective on the Role of Academic Language in Text Understanding,” 
Reading Research Quarterly, (55), 2020, S331-345; Paola Uccelli & Emily Phillips 
Galloway, “Academic Language across Content Areas: Lessons from an Innovative 
Assessment and from Students’ Reflections about Language,” Journal of Adolescent & 
Adult Literacy, 60(4), 2017, pp. 395-404. 
3 See: Helen Abadzi, Efficient Learning for the Poor: Insights from the Frontier of 
Cognitive Neuroscience (World Bank Publications, 2006); Carol Benson, “Summary 
Overview: Mother Tongue-Based Education in Multi-Lingual Contexts,” In: Caroline 
Haddad (ed.), Improving the Quality of Mother Tongue-Based Literacy and Learning: Case 
Studies from Asia, Africa and South America, (Bangkok: UNESCO, 2008); Ellen Bialystok, 
“Acquisition of Literacy in Bilingual Children: A Framework for Research,” Language 
Learning, (57), 2007, pp. 45-77. 
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 ضُّرعتلا ءدب دنع )L1( لىولأا ةغللا في تروِّطُ تيلا ةءافكلا ىلع اrيئزج دمتعي )L2( ةيناثلا

 1.مُّلعتلل عفادلا دوجو عم ،ةيناثلا ةغلل فَّثكلما

 برع ةماعلاو ةيوغللا هاتفرعمو هتادرفم تعَّسوتو ،ةءارقلا في لفطلا مَّدقت املكو

 هتقث تدادزاو ،اrيفيكو اrيمك اهنم بعصأ ىرخأ صوصن مِهف ىلع هتردق تدادزا ؛صوصنلا

 ىدم في ةقباسلا ةفرعلما هيف رثِّؤت ،اضًيأ اعًراستم لب ،طقف اrيمكارت كلذ سيلو ،ً“راق هسفنب

 2،ةءارقلا في )Matthew Effects( ويثام تايرثأتب ةيعراستلا ةقلاعلا هذه فرعتُو ،مُّلعتلا

 دادزيس تqدتح نوهجاوي نم نأ ينح في ،لضفأ نوحبصيس نيديلجا ءاَّرقلا نأ لىإ يرشتو

 .ادًيازتم اعًاستا ينتعومûا ينب ةوجفلا عستتسو ،م®ارقأ نع بيسنلا مهرُّخ”

 ةبوتكلما صوصنلل ضُّرعتلاف ،سيردتلا ةغل عوضوبم قلعتي اميف ةمهم ةطقنلا هذهو

 ةغللا سيردتب ةصتخلما فوفصلا وأ صصلحا ىلع رصتقي لا يسردلما راطلإا في اB مُّلعتلاو

 ةدتمم ةينمز ةدم برعو ،جاهنلما برع ادًوهج رفِّوي امم ،اهعيجم ةيساردلا داولما لمشي لب ،طقف

 ةيميلعتلا فادهلأا قيقحتل ةءارقلا تاراهم ونم معدت ،يساردلا ليصحتلا تاونس نم

 في ةيوغللا هتاراهم ىلع ءانبلا برع - ةءارقلا ىلع لفطلا ةردق ةيمنت نوكت ةنراقلمVو .ةَّوجرلما

 جاهنلما برع ةردقلا كلت في رامثتسلاا نم ةدوج َّلقأ - جاهنلمV ةدودمح تاحاسم في هتغل

  .ةقباسلا بلاطلا فراعم ىلع نيبي ابمو ،همامتب

 رهظتُ ذإ ؛ةينÕ ةٍغل ةداجإ لىإ ،لىولأا ةغللV ةءارقلا مُّلعت لَامج ةطقنلا هذه ةيهمأ ىدعتتو

 في ملأا ةغللV سيردتلا نأ )اهيرغو ةدحتلما تqلاولاو ايقيرفإ بيونج لود نم( ةيملع تاسارد

 وأ سخم لىإ ُّدتتمو ،تاساردلا ضعب لوقت امك تاونس ثلاث نع ُّلقت لا ةدلم - لىولأا لحارلما

 3.ةيناثلا ةغللا في لضفأ ةيميلعت جئاتن قيقتح في مهسيُ - اهيرغ في لقلأا ىلع تاونس تس

 
1 See: James Cummins, “Linguistic Interdependence and the Educational Development of 
Bilingual Children,” Review of Educational Research 49, (2) ,1979, pp. 222-251. 
2 See: Keith E. Stanovich, “Matthew Effects in Reading: Some Consequences of Individual 
Differences in the Acquisition of Literacy,” Journal of Education 189, (1-2), 2009, pp. 23-55. 
3 See: Virginia P. Collier & Wayne P. Thomas. “Validating the Power of Bilingual Schooling: 
Thirty-Two Years of Large-Scale, Longitudinal Research,” Annual Review of Applied Linguistics, 
(37), 2017, pp. 203-217; Nompumelelo Mohohlwane et al., “Reading Skills Transfer Best from 
Home Language to a Second Language: Policy Lessons from Two Field Experiments in South 
Africa,” Journal of Research on Educational Effectiveness, 17(4), 2023, pp. 1-24; World Bank, 
Loud and Clear: Effective Language of Instruction Policies for Learning (World Bank, 2021).     
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 لاًثم ديوسلا يفف ،اهمُّلعتل سيردتلل ةًغل ةيناثلا ةغللا لامعتسا يرورضلا نم سيلو

 لاوط سيردتلل ةًغل الهامعتسا لىإ ةفاضإ ،ةيديوسلا ةغللا ةدابم ةيديوسلا ةغللا بلاطلا مَّلعتي

 ينملعتلما ىدل ةيلاع ةيعامتجا ةناكبم ىظتح ةغل يهو( ةيزيلكنلإا نوملعتيو ،ةساردلا تاونس

 ،ةسردلما جراخ اB يعامتجلاا لعافتلا ضعب لىإ ةفاضإ ،ةيزيلكنلإا ةغللا ةدابم )عمتûا فيو

 .امهيتلك ينتغللا في ةيلاع ةداجإ امًومع نوققِّيحو

 داوم سيردتب مهنم نوصتخلما ءاوس ،نوملعلما هيدؤي يذلا رودلا نم ليلقتلا نكيم لاو

 نوكي ينملعلما ءادأف ،انيأر امك اضًيأ ةَغللا اB بلاطلا مَّلعتي تيلا ىرخلأا داولما وملعم مأ ،ةغللا

 اننكيمو ،ةيبنجأ ةغلب سيردتلا مهنم بلطيُ نبم ةًنراقم ،ا®ونقتي ةغلب نوسرِّديُ امدنع لضفأ

 يربعتلا نم ملعلما نَّكمتي امدنعف ،امًومع ملأا ةغللV بركأ ردقب مهتقلاطو ينملعلما ةراهم ضاترفا

  1.مهمُّلعت زيزعتو بلاطلا لعافت زيفتح ىلع ةردق رثكأ نوكي ،احًوضوو ةحار رثكأ ايرًبعت

 هفراعم تنمَو ،ةءارقلل هعفادو هسفنب هتقث تزَّزعت ،أرقيَ ام بلاطلا مُهف داز املكو

 اهفرعي لا ةغلب سيردتلا عضي لباقلما فيو 2،ادًدمج ةءارقلل هعفاد يذِّغيُ ابم ،ةماعلاو ةيوغللا

 ةيضqرلا وأ ةدرûا ميهافلما مُهف بلاطلل يغبني لا ذإ ،هيلع اrيفاضإ اrينهذ ائًبع ملعتلما

لعف هل يغبني لب ،طقف هيلع ةديدلجا ةصصختلما تاحلطصلماو
ُ

 اذله نكيمو ،ةينÕ ةغلب كلذ 

 في يدؤي دقو 3،ةءارقلل عفادلا نم للقي امم ،مهطابحإو بلاطلا قاهرإ لىإ يدؤي نأ رملأا

 في نوثحV يرشي امك ،يميلعتلا ماظنلا نم بلاطلا ضعب باحسنا لىإ تلاالحا ضعب

  4.لاًثم نويرماكلا في سيردتلا ةغل نع ةسارد
 

1 See: Oksana Afitska et al., “Dilemmas of Language Choice in Education in Tanzania and 
Ghana,” In: Leon Tikly & Angeline M. Barrett (eds.), Education Quality and Social Justice in 
the Global South: Challenges for Policy, Practice and Research, (Routledge, 2013). 
2 See: Catherine E. Snow, “Reading Comprehension: Reading for Learning,” In: Penelope 
Peterson, Eva Baker & Barry McGaw (eds.), International Encyclopedia of Education (5), 
(Elsevier, 2010). 
3 See: Benson, Summary Overview: Mother Tongue-Based Education in Multi-Lingual 
Contexts; John Clegg, “Analysing the Language Demands of Lessons Taught in a Second 
Language,” Revista Española de Lingüística Aplicada, (1), 2007, pp. 113-128. 
4 See: David D. Laitin et al., “The Legacy of Colonial Language Policies and Their Impact 
on Student Learning: Evidence from an Experimental Program in Cameroon,” Economic 
Development and Cultural Change, 68(1), 2019, pp. 239-272. 
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 لثم نم ،يجراخ اهضعب ،ةلخادتلما لماوعلا نم ةعومجبم درفلا مُّلعت رَّثأتي ايرًخأ

 لثم نم ،يلخاد اهضعبو ،نمزلا روربم يرغتي دق ،يسردلماو يعامتجلااو يرسلأا طيلمحا

 ،اهرودب لدبتت دق ،نسلا في مُّدقتلا نع جتانلا ةركاذلا نادقفك ،ةيسفنلاو ةيويلحا لماوعلا

 ريماهزلآ ضرم وأ فرلخا ضارعأ روهظ رخِّؤت دق ةغللا ةيئانث نأ لىإ لاًثم تاساردلا يرشتو

 1.دارفلأا ىدل اهتيداحà ةنراقم ةَّدع تاونسل

 لماوعب - رخآ لىإ صخش نم فلتيخ يذلا - ةغللا مُّلعتل عفادلا رثأتي كلذكو

 تارثؤلما هذه ُّلكو ،)ةددمح ةغل صوصبخ وأ امًومع( هفعضتُ وأ هززِّعتُ دق تيلا ةطيلمحا ةئيبلا

 .مهنيب ةيدرفلا قورفلا يعاريُ ابًسانم امًيلعت بلاطلا ميلعتل اهيلإ هابتنلاا انل يغبنيو ،ٌّمهم

 

 يساسلأا ميلعتلا جئاتنو سيردتلا ةغل

 يفف 2،ادًيج ا®ومهفي لا وأ ا®وثدحتي لا ةغلب يسردلما مهميلعت لماعلا لافطأ نم يرثك ىقَّلتي

 ،ةيسنرفلا يه سرادلما في سيردتلا ةغل نكلو ،ةيتيالها ةيلويركلا لافطلأا ثدحتي لاًثم تيياه

 لاو 3.وغنوكلاو وسافانيكروبو لاغنسلا نم لك في ةيسنرفلV مهميلعت لافطلأا ىقلتي كلذكو

 لب ،قباسلا رمعتسلما ةَغل اهيف سيردتلا ةُغل لازت لا تيلا لودلا ىلع ةرهاظلا هذه رصتقت

 هجتت تيلا لودلا نع لاًضف ،ينئجلاو نيرجاهم وأ ةيوغل تايلقأ ُّمضت تيلا لودلا اضًيأ لمشت

 كلذ يزاويو 4،لابين في امك ،ةيموكلحا سرادلما في سيردتلل ةًغل ةيزيلكنلإا دامتعا لىإ اثًيدح

 ،نادلبلا نم يرثك في سيردتلل ةًغل ةيزيلكنلإا دمتعت تيلا ةصالخا ساردلما ىلع لابقلإا ديازت

 
1 See: Stefano Brini et al., “Bilingualism Is Associated with a Delayed Onset of Dementia 
but Not with a Lower Risk of Developing It: A Systematic Review with Meta-Analyses,” 
Neuropsychology Review, 30(1), 2020, pp. 1-24. 
2 See: UNESCO, If You Don’t Understand, How Can You Learn? Policy Paper No. 24. 
Global Education Monitoring Report (UNESCO, 2016); Stephen L. Walter & Carol Benson, 
“Language Policy and Medium of Instruction in Formal Education,” In: Bernard Spolsky 
(ed.) The Cambridge Handbook of Language Policy (Cambridge University Press, 2012). 
3 See: Alkateb-Chami, Learning Poverty; Amanda Dascomb, “Language Education Policy 
in Developing Nations from Colonization to Postcolonialism,” International Journal of 
Society, Culture & Language, 7(1), 2019, pp. 16-26. 
4 See: Pramod K. Sah & Jeevan Karki, “Elite Appropriation of English as a Medium of 
Instruction Policy and Epistemic Inequalities in Himalayan Schools,” Journal of 
Multilingual and Multicultural Development, 44(1), 2020, pp. 1-15. 
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 ،ةفلكتلا ةضفخنم مأ ،ايلعلا تاقبطلا بطقتستو ةفلكتلا ةظهV سرادلما كلت تناك ءاوس

  1.دنلها في ةصالخا سرادلما نم يرثك لثم نم

 لا ذإ ،ةءارقلا ىلع نيرداق يرغ لماعلا لافطأ فصن ونح نأ لىإ تاءاصحلإا يرشتو

 رقف" ةرهاظلا هذه ىعدتُو ،همهفو طيسب صٍّن ةءارق ةرشاعلا نس في لافطلأا فُصن عيطتسي

  2."مُّلعتلا

 ذإ 3،ينترهاظلا ينتاه ينب قيثو طابترا دوجو اقًباس اهتُيرجأ ةنراقم ةسارد تنَّيب دقو

 لزنلما ةغل قفتت لا نيذلا لافطلأا ةبسن وه لولأا ؛نييرغتم ينب ةقلاعلا اrيئاصحإ تسرد

 ام وهو ،)وكسنويلا ت‹ايب ىلع ءًانب( لىولأا ةيئادتبلاا فوفصلا في سيردتلا ةغل عم مهيدل

 قفو( ةلود لك في مُّلعتلا رقف نوناعي نيذلا لافطلأا ةبسن وه نياثلاو ،"يوغللا نيابتلا" هوعدأ

 برع ةلود )56( نم تٍ‹ايب تدمتعا تيلا - ةنراقلما ترهظأ دقو ،)ليودلا كنبلا تاءاصحإ

 نà ؤُّبنتلا نكيم هنإ يأ ،اrيئاصحإ ةَّلادو ةيبايجإو ةيوق نييرغتلما ينب ةقلاعلا نأ - تاراق تس

 ،مُّلعتلا رقف نم اضًيأ ةيلاع تلادعم لجِّست يوغللا نيابتلا نم ةعفترلما بسنلا تاذ لودلا

 لزنلما في ا®وملعتي تيلا ةغللV مهميلعت لافطلأا مظعم اهيف ىقلتي تيلا لودلا لجِّست ينح في

 .)1 لكشلا رظنا( رقفلا اذه نم لقأ تلادعم
 نوسردي نيذلا لافطلأا نم ةعفترم ابًسن لاًثم نويرماكلاو لاغنسلاو رجينلا رهظتُ

 ىلع نيرداقلا يرغ لافطلأا نم ةعفترم بسن بناج لىإ ،لزنلما في مهتغل نع فلتتخ ةغلب

 ،يوغللا نيابتلا نم ةضفخنم ابًسن ايكرتو ديوسلاو ايبرصو لاغتبرلا في دنج لباقلما فيو ،ةءارقلا

 ةيميلعتلا براجتلا اهيف عونتت لود في اهسفن ةقلاعلا ىرنو ،مُّلعتلا رقف نم ةضفخنم ىرخأو

 ايسينودنإ لثم نم ،تاءامتنلاا وأ قطانلما فلتمخ نم بلاطلا ينب ةغللا ثيح نم

 نلاثِّتم ينتللا يدنوروبو ةروفاغنس تيلاح في قمعب ةساردلا هذه في رظنأو ،برغلماو تاراملإاو

 هذه نأ نايبو ،كلذ بابسأ علاطتسا عم ،ت‹ايبلا هرهظتُ يذلا ماعلا طمنلا نم ءًانثتسا

 .جئاتنلا ةوق نم للقت لا تاءانثتسلاا

 
1 See: Azim Premji Foundation, School Choice in Low-Information Environments: A Study 
of Perceptions and Realities in Four States (Azim Premji University, 2018). 
2 See: World Bank, Ending Learning Poverty: What Will It Take? (World Bank, 2019). 
3 See: Alkateb-Chami, Learning Poverty. 
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 ىدل )ةسردلما ةغل نع لزنلما ةغل فلاتخا( يوغللا نيابتلا ةبسن ينب ةيئاصحلإا ةقلاعلا :)1( لكش
 في طيسب صٍّن ةءارق نع لافطلأا زجع( مُّلعتلا رقف ةبسن ينبو ،لىولأا ةيئادتبلاا فوفصلا بلاط

 1ةلود )56( برع ،ةلودلا ىوتسم ىلع كلذو ،)ةرشاعلا نس
 لاûا في ىرخأ تاسارد هيلإ تلَّصوت ام عم ةنراقلما ةساردلا هذه جئاتن قفتتو

لَّلح دقف ،هسِفن
َ

 Vايقيرفإ بونج ةلود في ةسردم )9000( نم رثكأ ت‹ايب لاًثم ناثح، 

 ثلاثلا تاونسلا في سيردتلل ةًغل ملأا ةغللا دمتعت سرادلما نم لىولأا ةئفلا ؛ينتئف لىإ مسقنت

 دمتعت ينح في ،عبارلا فصلا نم ءًادتبا ةيزيلكنلإV سيردتلا لىإ لقتنت ثم ،ميلعتلا نم لىولأا

 ءادأ نأ ةساردلا هذه جئاتن ترهظأ دقو 2،لولأا فصلا ذنم ةيزيلكنلإV سيردتلا ةيناثلا ةئفلا

 عبارلا فوفصلا في اهسفن ةيزيلكنلإا في فعضأ ناك ةيزيلكنلإV مهمُّلعت اوؤدب نيذلا بلاطلا

 
 .هسفن قباسلا :رظنا 1

2 See: Stephen Taylor & Marisa von Fintel, “Estimating the Impact of Language of 
Instruction in South African Primary Schools: A Fixed Effects Approach,” Economics of 
Education Review, (50), 2016, pp. 75-89. 
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 مُّلعتلا نإ يأ ،سيردتلل ةًغل ملأا مهتغلب اوؤدب نيذلا م®ارقà ةًنراقم ،سداسلاو سمالخاو

Vيبلس رَّثأ جاهنلما لِّك برع ةيادبلا ذنم ةيزيلكنلإrةقحلالا جئاتنلا في ا Vاهسفن ةيزيلكنلإ، 

 ضافنخلا ببسلما لماعلا وه سيردتلا ةغل رايتخا نإ يأ ؛ةيببس ةقلاعلا نأ ناثحابلا تبثأو

 في اهيرث” دييتح نم انَّكتم تيلا ،اهيرغ وأ ةيعامتجلاا وأ ةيداصتقلاا لماوعلا سيلو ،ليصحتلا

 .ةيئاصحلإا امهتسارد

 هفصوب ،ايبويثإ في )1994( ماع سيردتلا ةغل ةسايس يريغت في ىرخأ ةسارد ترظنو

 ينتلثامتم ينتعوممج جئاتن ةنراقبم ةيليلحتلا تاساردلا نم عونلا اذه موقيو 1،"ةيعيبط ةبرتج"

 اذه نà لوقلV حمسي امم ،يجراخ فرظ لعفب فلتمخ دحاو لماع ادع ام ،بناولجا لِّك في

 ينب نوثحابلا نراق ةيبويثلإا ةلالحا هذه فيو ،جئاتنلا هذه في قرفلا ببس وه ادًيدتح لماعلا

 مهBاشت ضاترفا عم ،ةغللا ثيح نم ةفلتمخ ميلعت تاسايسل اوضرعت بلاطلا نم ينتعوممج

 ترهظأو ،سيردتلا ةغل ةسايس يرغتل ةقحلالاو ةقباسلا ةليلقلا تاونسلا في يحاونلا رئاس في

 ىلع ةيسارد تاونس تس اوُّتمأ نيذلا بلاطلا ةبسن تعفر ةديدلجا ةسايسلا نأ ةساردلا

 .عافترلاا اذه بَّبس ملأا ةغللV سيردتلا نإ يأ ،)٪31( ةبسنب لقلأا

  

 لياعلا ميلعتلا جئاتنو سيردتلا ةغل

 وأ ،ةيساسلأا ةلحرلما جئاتن ىلع زكِّرت تيلا ،سيردتلا ةغل في ةيديلقتلا تاساردلا فلابخ

 ةيواز نم نييرتسكنب ناف ثحابلل ةديدج ةسارد تي” ،يوغل يقوقح روظنم نم قلطنت

 دوعت ثم ،لياعلا ميلعتلا ىوتسم ىلع ةوجرلما ةيميلعتلا تاجرخلما لىإ لاًوأ رظنتو ،ةفلتمخ

Vمُّلعت في ةصابخو - ةيمُّلعتلا تاردقلا نأ ةقيقح نم قلطنت ذإ 2،ةقباسلا لحارلما لىإ ليلحتل 

 يعقاولا يرغ نم لعيج امم ،ةيناكس ةعوممج يِّأ لخاد اrيعيبط ً·وافت توافتت - تاغللا

 
1 See: Rajesh Ramachandran, “Language Use in Education and Primary Schooling 
Attainment: Evidence from a Natural Experiment in Ethiopia,” Documents de Treball de 
l’IEB, Institut d’Economia de Barcelona (Universitat de Barcelona, 2012). 
2 See: Bert van Pinxteren, Language and Education in Africa: A Fresh Approach to the Debates 
on Language, Education, and Cultural Identity (African Studies Centre Leiden (ASCL), 2022). 
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 نوكي نأ يقطنلما نم سيل يأ ،ةيبنجأ ةغلب ةيعمالجا ةساردلا في عيملجا حانج ةيناكمإ ضاترفا

 لىإ ارًظن ؛ملأا مهتغل يرغ ةغلب ةءافكب لياعلا ميلعتلا ةعباتم نم بلاطلا مظعم نُّكتم فدلها

 .تاغل ةدع مُّلعت ىلع ةردقلا في ةيدرفلا قورفلا

 جاتتح لا امدنع qًدمج نوكي دق ةيبنجأ ةغلب يعمالجا ميلعتلا نأ ةساردلا شقانتو

 جيرختل تممِّصُ تيلا ةيميلعتلا مظنلا ضعب لاح يه امك ،ينيجرلخا نم ليلق لىإ لاإ ام ةلود

 قٍرَفِ لىإ ةجالحا ديازت عم نكلو ،لاًثم اهيف ييخراتلا رمعتسلما فادهأ ببسب ةيرغص ةبنخ

 ينينهلما نم ايرًثك بلطتت تيلا ةيمانلا لودلا في امك - بركأ يرشب لام سأرو ةصصختم

 برقأ سيردت تاغل ونح لُّوحتلا يعدتسيو ،مئلام يرغ جذونملأا اذه حبصي - ينصصختلماو

 نم بركأ دادعأ ينكمتل كلذو ،مُّلعتلا في مهيلع ارًسيُ رثكأو ،م^اجله وأ بلاطلا تاغل لىإ

 ذإ ،اصًوصخ يقيرفلإا قايسلا في ةلأسلما هذه ةساردلا شقانتو .لياعلا ميلعتلا في حاجنلا

 ،ا^اعماجو اهسرادم في سيردتلل تٍاغل ينقباسلا نيرمعتسلما تاغل بلاغلا في لودلا دمتعت

 نم بركأ دادعأ لىإ اهتجاح يمانتو لودلا هذه ونم عمو ،ينيجرلخا ددع نم ُّديح امم

 .ةًيومنت ةًرورض سيردتلا تاغل يريغت ودغيس هنà ديفت ،تاءافكلا

 تىح سيردتلل ةًغل ملأا ةغللا لمعتستُ ،لاًثم ةيروس ‹دخأ اذإ ،بيرعلا لماعلا فيو

 في ةيوغللا تاسراملماو ةسايسلا هذله نوكي نأ دعبتسلما يرغ نمو ،ايلعلا ةيساردلا لحارلما

 تغلب دقف ،اهلخد لىإ اسًايق لاًوقعم qrرشب لام سأر ةيروس كلاتما في بيايجإ ماهسإ ميلعتلا

 لودلا في )٪19( ةبسنب ةنراقم ،)2011( ماع )٪26( اهيف لياعلا ميلعتلV قاحتللاا ةبسن

 لاو 1،هسفن ماعلا في )Middle Income-Low( ضفخنلما-طسوتلما لخدلا تاذ ىرخلأا

 اله نوكي نأ حجرلما نم هنأ يرغ ،اهدحو سيردتلا ةغل تاسايس لىإ ةبسنلا هذه عاجرإ نكيم

 .ةجيتنلا هذه في برتعم يرث”

 لىإ ينعاسلا بلاطلا ددع اهمدحأ ؛ينسيئر ينلماع ىلع ثحابلا هضرعي ام زكتريو

 امًدقتم امًُّلعت تاغللا مُّلعت ىلع ةردقلا في ةيعيبطلا قورفلا رخلآاو ،لٍاع ميلعت ىلع لوصلحا

 
1 See: UNESCO Institute for Statistics. School Enrollment, Tertiary (% Gross) - Syrian 
Arab Republic (World Bank Open Data, February 2024). 
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 ،يعمالجا ميلعتلا لىإ ينعاسلا بلاطلا ددع عفترا املكف 1،ةيناكس ةعوممج يِّأ دارفأ ينب

 عيسوت مامأ اقًئاع ةغللا زجاح حبصي ذإ ؛سيردتلل ةًغل ةٍيبنجأ ةٍغل دامتعا ةءافك تعجارت

 جاتيح تيلا ،ةيمانلا ةيبرعلا لودلا لاح في يركفتلل ادًيفم ضرعلا اذه ىرأو ،ينيجرلخا ةدعاق

 ،تلااûا فلتمخ في ينينفلاو ينسدنهلماو ينملعلما نم ةديازتم دادعأ لىإ مويلا اهنم يرثك

 ءqزيفلاو داصتقلاا مولعو ةصصختلما نهلماو ةرادلإاو ةحصلا تلاامج في ينلهؤم لىإ ةفاضإ

 هفصوب ميلعتلV قلعتلما يداصتقلاا دَعبُلا شاقنلا اذه ةيهمأ زواجتتو ،اهيرغو ةيناسنلإا مولعلاو

 ،ةأرلما ينكتمو ،ةيطارقيمدلاو ةنطاولما ةلود ءانب في ةيعامتجلاا هداعبأ لىإ ،اrمهم qrومنت ارًامثتسا

 .ةيركفلا ةيرلحا زيزعتو ،ةماعلا ةفاقثلا قيمعتو

 نكلو ،يعمالجا ميلعتلا لىإ بركأ دادعأ لاصيإ فده نم قباسلا ضرعلا قلطني

 دادعأ حانجإ وه فدلها ناك ول اذام ؛رثكأ ةلأسلما حيضوتل سكاعلما هاتجلاا في يركفتلا اننكيم

 ؟ةيبنجأ ةغلب لقأ

 تاغل مُّلعت في ةيبايجإ ارÕًآ سيردتلل ةًغل ملأا ةغللا لامعتسلا نà ةدع تاسارد ديفت

 بلاطلا نأ ةدحتلما تqلاولا في ةدع تاساردل ةيملع ةعجارم لاًثم ينِّبت ذإ 2،اهيرغ ىرخأ

 ،سيردتلل تٍاغل ملأا م^اغلب ةسردلما في ينسرادلاو ،ةيزيلكنلإا يرغ تاغلب لزنلما في ينثدحتلما

 ارًصح نوسردي نيذلا م®ارقأ ىلع اrيملع نوقوفتي ،تاونس تسو سخم ينب حواترت ةدلم

Vأبَّنتي لماع ىوقأ" نأ ساموتو هييلوك دكؤيو ،اهنعو لىولأا مهتغلب رصقأ ةدلم وأ ،ةيزيلكنلإ 

 ةغلل رمتسلما ومنلا وه ]مهيلإ ةبسنلV[ ةينÕ ةغل في ةيوغللا تايلقلأا نم بلاطلا زانج‰

 يوغللا دامتعلاا ةيرظن عم جئاتنلا هذه مجسنتو 3،"يسردلما جاهنلما برع لىولأا بلاطلا

  4.لىولأا ةغللV ةفرعلماو ،ةينÕ ةغل مُّلعت ينب بيايجإ لعافت دوجوب ديفت تيلا لدابتلما

 
1 See: Van Pinxteren, Language and Education in Africa. 
2 See: Collier & Thomas, Validating the Power of Bilingual Schooling; Pooja Nakamura, 
Adria Molotsky et al., “Language of Instruction in Schools in Low- and Middle-Income 
Countries: A Systematic Review,” Campbell Systematic Reviews, 19(4), 2023, e1351; 
World Bank, Loud and Clear: Effective Language of Instruction Policies for Learning. 
3 See: Collier and Thomas, Validating the Power of Bilingual Schooling, p. 2. 
4 See: Cummins, Linguistic Interdependence and the Educational Development of Bilingual Children. 
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 ةغللV سيردتلا نأ لىإ يرشت ،ةيعمالجا لبق لحارلمV نىعت ةروكذلما تاساردلا نأ عمو

 كلذ عم قفتيو ،ةيعمالجا ةلحرلما في ةيبنجأ ةغلب مُّلعتلا مديخ ابًلاغو ،ُّرضي لا لقلأا ىلع ملأا

 ةبيبطو بيبط )6000( نم رثكأ مويلا لمعي اهدحو اينالمأ يفف ،رخآ يقيبطت لٌثم

 نونقتيُ لا ءابطلأا ءلاؤه نأ ضاترفلاا نكيمو 2،ةيروس في ةيعمالجا مهتسارد او®أ 1،ينيروس

 ةسرامم كلذك مهنكيم لب ،ةيروس في ةيبرعلا ةغللV ةيعمالجا مهتسارد برع بسحف ةيبرعلا

 اوفرعي لم نإ 3،كانه ةنهلما ةسراملم ةينوناقلا تابلطتلما مكبح ةينالملأا ةغللا لامعتسV بطلا

  .كلذك لقلأا ىلع ةيزيلكنلإا نم ائًيش

 نأ وهو ،تاعمالجا في ةيبرعلV سيردتلا ىلع راثيُ دق ضاترعا ةشقانم ايرًخأ ُّدوأو

 ىلع علاطلاا صرف نم ديزي - ةيزيلكنلإا اميس لاو - ةيبنجلأا تاغللV لياعلا ميلعتلا

 :تيË ابم ضاترعلاا اذه نع بيجأو ،هيف ةكراشلماو يملعلا ثحبلا

 ىلع ةيبنجأ ةغلب ةيعمالجا ةساردلا راصتقا َّنإ 4،نييرتسكنب ناف همَّدق ام عم قافتلاV )أ(

 .qrرهوج لاًلخ ُّدعيُ ؛اهجاتيح تيلا تاءافكلا نم عمتûا نامرح لباقم ةيرغص ةبنخ

 امًئاد يه ،ةيناكس ةعوممج وأ ةلود يِّأ في يملعلا ثحبلا في ةطرخنلما ةيحرشلا نإ )ب(

 ،ةماعلاو ةصالخا تاعاطقلا نم ةنيعم ءازجأو ،تاعمالجا في ينثحابلا نم ةيرغص ةئفب ةدودمح

 لا ،ةفلتخلما تاصاصتخلاا في قٍرَفِ دادعإ وه يعمالجا ميلعتلل عسولأا فدلها نأ ينح في

 فراعلما ةءارق ىلع اrيلاثم ةردقلا عم ،ةءافكب ا^اصاصتخا سرامتل لب ،يملعلا ثحبلV موقتل

 .رارمتسV ا^امولعم ثيدحتل ،اهمييقتو ةديدلجا

 نم ةيحرش ةردق عم ضراعتي لا لىولأا ةيعمالجا لحارلما في ملأا ةغللV سيردتلا نإ )ج(

 ةيحرش ةردق عم وأ ،لماعلا برع ىرخأ تاغلب ةيصصختلا تاساردلا ةعباتم ىلع بلاطلا

  .ةيبنجأ ةغلب ةيملعلا تاساردلا ىلع علاطلاا ىلع عسوأ

 
 .دسلأا ماظن طَوقس قباسلا دقعلا في دادبتسلااو برلحا ةجيتن ،اينالمأ في ةئجلالا ةيروسلا ةيلالجا مجبح طبتري مقرلا اذه 1

2 See: Bundesärztekammer, Ärztestatistik Zum 31. Dezember 2024 [Physician Statistics as 
of December 31, 2024] (Bundesärztekammer, Federal Medical Association, 2024). 
3 See: Bundesärztekammer, Recognition of Training Qualifications from Countries Outside 
the EU, EEA or Switzerland (Bundesärztekammer, Federal Medical Association), accessed 
August 23, 2025. 
4 See: Van Pinxteren, Language and Education in Africa. 
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 لهف ،كلذك يرورض يملعلا ثحبلاو لياعلا ميلعتلا نم فدلها في يركفتلا نإ

 رفوتت ينح ةصابخو ،ليبن فده وهو - ا^اذل ةيناسنلإا ةفرعلما ةيمنتو مُّلعتلا وه دوصقلما

 ؟ةًرشابم عمتûا ةمدخ ةياغلا وأ - هل ةيفاكلا دراولما

 عمتûا ةمدلخ هَّجولما يملعلا ثحبلل يغبني هنأ ةركفب ةباجلإا طبترت نأ نم َّدبُ لا

 لاًدب ،م^اجاح بيلي ابم يملعلاو فياقثلاو فيرعلما جاتنلإا ىلع هدارفأ ةردق زيزعت لىإ فدهي نأ

 تاجتنلما مأ بتكلا مأ ءابرلخا ةطاسوب ءاوس - جرالخا نم ةفرعلما دايرتسV ءافتكلاا نم

 يرغ ودغتف ،ىرخأ تائيب مدختل تمَمِّصُ لب ،عمتûا عَقاو ةمئلام نوكت لا دق تيلا ،ةيدالما

 ريوطتو يملعلا ثحبلل ةنضاح ةينطو ةئيب ءانب ةيهمأ لىإ ةفاضإ - ً‹ايحأ ةَّراض وأ ،ةبسانم

 يرفوت نود نم ،جرالخا في ايلعلا تاساردلل ينثحابلاو بلاطلا دادعإ نم لاًدب ،ةفرعلما

 نمضتت لماوع ببسب ،هتَّحصو مهنطو ءانب في ماهسلإاو ةدوعلا ىلع مهدعاست تيلا فورظلا

 .جرالخا ىلع طرفلما اهدامتعاو ،اهرقفو ،ةيللمحا ةيثحبلا ةئيبلا ةشاشه

 
 ةيرحس اصع تسيل سيردتلا ةغل

 ،ىرخلأا لماوعلا نع لزعبم ميلعتلا جئاتن ينستح ىلع ةرداق ةيرحس اصع تسيل سيردتلا ةغل

 ةغل نع لزنلما ةغل نيابتو مُّلعتلا رقف ينب نأ لىإ 1،اقًباس ةروكذلما تيسارد جئاتن لاًثم يرشت ذإ

 لخد ىوتسم قفو نيابتت اهنكلو ،ةلود )56( نم ةنيع برع لاًاجمإ ةًيوق ةًقلاع سيردتلا

 ينح في ،لخدلا ةضفخنم لودلا في كلذكو ،لخدلا ةعفترم لودلا في فعضأ يهف ،ةلودلا

 بيردت ةدوجو ،دراولما ةرفو نà كلذ يرسفت نكيمو ،لخدلا ةطسوتم لودلا في اهدشأ غلبت

 في تVوعص نوهجاوي نيذلا بلاطلل فياضإ معد يمدقتل ةيسسؤلما تلاخدتلاو ،ينملعلما

 نيابتلا رثأ فعِضتُ ؛لخدلا ةعفترم لودلا في رثكأ ةحاتلما ةدناسلما عاونأ نم اهيرغو ،ةءارقلا

 نم ،ىرخأ لماوع لخادتتف لخدلا ةضفخنم لودلا في امأ ،ةءارقلا مُّلعت جئاتن ىلع يوغللا

 مُّلعت في رثِّؤتل ،اهيرغو ،دراولما حّشو ،بلاطلاو ينملعملل نمزلما بُّيغتلاو ،عقدلما رقفلا لثم

 .هيلع سيردتلا ةغل رثأ نم للقي دق ايرًث” ةءارقلا

 
1 See: Alkateb-Chami, Learning Poverty. 
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 دراولما تاذ ةيميلعتلا ةمظنلأا نَّكمتت نأ ادًعبتسم سيل ،لياعلا ميلعتلا صيخ اميفو

 دادعلإV كلذو ،ةيوغل زجاوح اهتهجاو ولو بلاطلا نم بركأ دادعأ بيردت نم ةعفترلما

 يرفوتو ،يوغللا بيردتلل لوطأ تقو صيصتخو ،ةعماجلل ةقباسلا ةيساردلا لحارلما في ديلجا

 دراولما هذه رُّفوت نأ يرغ .لئاسولا نم كلذ يرغو ،ةيملعلا ةباتكلا تاراهم معدل ةيفاضإ دراوم

 Vوروأ نم لٌثم زبرِيُو ،قُّقحتلل لاًباق اعًقاو عيمجلل ةيبنجأ ةغلب لياعلا ميلعتلا فده لعيج لا

 بلاطلا نم ةيبورولأا ةراقلا في ةبسن ىلعأ لجِّست تيلا اينوتسإف ،فدلها اذه دودح

 ؛اB ةيعمالجا ةساردلل مهلهؤي ةيزيلكنلإا ةغللا في ةءافك ىوتسبم ةيوناثلا ةلحرلما في ينجرختلما

 اينوتسإ في ةديحولا لياعلا سيردتلا ةغل تناك ول يأ 1،)٪34( اهيف ةبسنلا هذه زواجتت لا

 بلاطلا ثلثب اrيئاقلت ارًوصمح ةعمالجا في لوبقلا ناكل ،ةينوتسلإا لا طقف ةيزيلكنلإا يه

 اينوتسإ في لياعلا ميلعتلV قاحتللاا ةبسن تغلب عقاولا فيو ،ةيوغللا م^اردق ىلع ءًانب ،ابًيرقت

 ،ةينوتسلإV )٪81( ؛ةفلتمخ تاغلب سَّردت جمارب ىلع اوعَّزوت ،)٪72( ونح )2018( ماع

 ةينوتسلإا ينتغللV ةاروتكدلا ىوتسم ىلع )٪4(و ،ةيسورلV )٪2(و ،ةيزيلكنلإV )٪13(و

 ثيح نم اrيبوروأ ىلعلأا يهو - )٪34( ةبسن نأ رظنلل تفلالا نمو 2،اعًم ةيزيلكنلإاو

 اهقفارت - ةيعمالجا ةساردلل لهِّؤت ةيزيلكنلإا ةغللا في ةءافك عم ،ةيوناثلا ةلحرلما في جُّرختلا

 .ةيوناثلاو ةيدادعلإاو ةيئادتبلاا لحارلما في ،ةيزيلكنلإا لا ةينوتسلإا ةغللV سيردت ةسايس

 نم ،اrيبايجإ وأ اrيبلس ميلعتلا ةدوج في ةدع لماوع رثِّؤت ،سيردتلا ةغل بناج لىإو

 نع لاًضف ،ةمعادلا ةيفاقثلا ةئيبلاو ،ةيرشبلاو ةيدالما دراولما رُّفوتو ،ةيميلعتلا ةئيلها ىوتسم لثم

 سيردتلا ةغل رايخ عم لعافتت لب ،ةتبÕ تسيل لماوعلا هذه نكلو ،ةيفافشلاو داسفلا qاضق

 ةيفرعم ةئيب غوص في وأ ،ةيللمحا تاءافكلا زيزعت في مهسيُ دق ةنيعم ةغل ىلع دامتعلااف ؛هسفن

 .اهنم ُّديح دق ،سكعلV وأ ،نىغ رثكأ

 
1 See: Van Pinxteren, Language and Education in Africa, pp. 70-71. 
2 Birute Klaas-Lang, “Language Policy and the Sustainability of Estonian in Higher 
Education,” Coimbra Group Language Policy Seminar, no date; UNESCO Institute for 
Statistics, School Enrollment, Tertiary (% Gross) - Syrian Arab Republic. 
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 يرثك ينبف ،ةرفانتم وأ ةلصفنم ت‹ايك اهفصوب تاغللا لىإ رظنلا يغبني لا ،ايرًخأو

 ةفرعم دوجو دنع ام ةغلب مُّلعتلا رسييُ نأ نكيم لخادتلا وأ هباشتلا نم ردق تاغللا جاوزأ نم

 رثكأ تاروصتل لاûا حتفي تاغللا ينب يلخادتلاو يرارمتسلاا دعبُلا اذهو ،ىرخلأV ةقباس

  .ادًيدتح ةيبرعلا ةغللا نيعي ابم تيلآا مسقلا في هشق‹أ ام وهو ،سيردتلا تاغل نع ةيعقاو

 

 1ةحيصفلاو ةيماعلا ةيبرعلا ينب ملأا ةغللQ سيردتلا نع تاساردلا جئاتن ةءارق

 قَّثوتُ نَّنقمُ وه ام اهنمو ،qrوفع ارًوطت رارمتسV رَّوطتيو 2،قوطنم وه ام تاجهللا نم

 هفِصوب سرادلما في سَّرديُو ،ةديدج ةيملعو ةيتايح تلاامج يطغيل همجعم عَّسويُو ،هدعاوق

 لا )تاجهللا( حلطصم تُلمعتسا دقو ،كلذك رمتسلما هرُّوطت عم ،ةيملع وأ ةيرايعم ةًغل

 لب ،امهنيب يملع وأ يرهوج قٍرف ىلع موقي لا )ةجله( وأ )ةغل( ىَّمسيُ ام نلأ ،)تاغللا(

 ةيقبط وأ ةيسايس بٌابسأ ةًجله وأ ةًغل ام نٍايك دامتعا ةيضقلف ،فٌرص يعامتجا فينصت وه

 ةيديوسلاو ةييجورنلا ذإ ،ةينعلما ةلالحا فلاتخV فلتتخ ،اهيرغ وأ ةييخر· وأ ةينيد وأ

 3،ةيربك مهافتلا ىلع اهنم لٍّكب ينثدحتلما ةردق نأ عم ،ةلصفنم تٍاغل ُّدعَـُت لاًثم ةيكرانمدلاو

 ،ةدحاو ةغلل تٍاجله اهفصوب ينصلا في "تاجهللا" نم يرٌثك فَّنصتُ ،كلذ نم سكعلVو

  4.اهيثدحتم ينب لدابتلما مهافتلا ىلع ةردق لا نأ عم

 )ةجهللا وأ( ةغللاو ،ةيملعلا ةيرايعلما )ةجهللا وأ( ةغللا ينب لصفت ةفاسم امًود كانهو

 ُّدعيُ ام لخاد ةفاسلما يه اهملاوأ ؛ينتيواز نم دعبلا وأ برقلا اذه لىإ رظنلا نكيمو ،ةقوطنلما

 في ةحضاو ةرهاظلا هذه .ةسردلما في لمعتسيُ امو تيبلا في لمعتسيُ ام ينب ،ةدحاو ةغل

 اهيف حضتي تيلا ىرخلأا تاغللا وأ ،اهدحو ةيبرعلV ةروصمح تسيل اهنكلو ،بيرعلا قايسلا

 
 يرايعلما ىوتسلما ُّدعَـُت تيلا ،ةيبرعلا لودلا عيجم ينب ةكترشلما ةيسمرلا ةيبرعلا ةغللا لىإ ةراشلإل )ةحيصفلا( حلطصم لمعتسأ 1

 نم ،يوفشلا مهلصاوتو ةيمويلا م\ايح في سانلا اهلمعتسي تيلا جراودلاو تاجهللا هب دصقأف )ةيماعلا( حلطصم امأ ،ةيبرعلل

 .اهنيب اميف ةلخادتمو ةرمتسم يه لب ،ةلصفنم ةيوغل تãايك تاجهللاو ةحيصفلا رابتعا نود
 اìأ ىلع يوفشلا لصاوتلا ىلع لدت تيلا تاحلطصملل ليامعتسا ةءارق وجرأ ،امًومعو ،ةراشلإا ةغل لاح في هب راشمُ وأ 2

 .ةراشلإا ةغلب لصاوتلا ُّمضت
3 See: “North Germanic languages,” Wikipedia, accessed: August 16, 2025. 
4 See: “Varieties of Chinese,” Wikipedia, accessed: August 16, 2025. 

https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Varieties_of_Chinese&oldid=1305403340
https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Varieties_of_Chinese&oldid=1305403340
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 ةقباطم تسيل ةيمويلا ةايلحا في ةيكلمحا ةيزيلكنلإاف ،ةيقيرغلإا لثم نم ،فلاتخلاا اذه اضًيأ

 نم ،عسوأ ةوجفلا اهيف ودبت تيلا تلاالحا تسيل انه دوصقلماو ،ةسردلما في ةلمَعتسملل امًاتم

 لب ،ةيسردلما ةيزيلكنلإV ةنراقم ،امًومع ةدحتلما تqلاولا في ءادوسلا تاعمتûا تاجله لثم

 رسلأا نم بلاطلا دنع لالحا يه امك ،ةوجف دوجو اهيف ضترفيُ لا تيلا تلاالحا اضًيأ

 .يربك هباشتلا نأ عم ،ةمئاق قراوفلا لظت ذإ ،امًومع لخدلا ةطسوتم ءاضيبلا

 هذه ينب تاقلاعلاف ،ضعب نع اهضعب ةفلتمخ ُّدعتُ تٍاغل مُّلعتب قلعتت ةيناثلا ةيوازلاو

 وأ ،فورلحا ةباتك مظُنُ في تاغللا هذه كترشت دقف ،اهنيب ةفاسلما عسِّوت وأ صلِّقت دق تاغللا

  .ىرخلأV ةفرعم هيدل نلم اهادحإ مُّلعت لهِّسي امم ،تادرفلما ضعب في وأ ،لملجُا ءانب قرط في

 نم جرِّدتم فيط وه لب ،رٍّز ةسبكب همدع نم رونلا دوجو هبشي لا جُّردتلا اذهو

 كلذكو ،ةغللا كلتو ام ةٍغلل ةًجله ُّدعي ام ينب مأ ةفلتخلما تاغللا ينب ءاوس ،دعبُلاو برقُلا

 عم ،تاغللا ددعتم وأ ةغللا يئانث درفلا نوكي دق لب ،طقف ةدحاو ةغل دارفلأا عيملج سيل

 ةفرعم ُّدعتُ ،ةسردلما في ةديدج ةغل مُّلعت دنعو ،تاجهللاو تاغللا هذه ناقتإ تاجرد توافت

 .ةديدلجا ةغللا مُّلعتل رٍسج ةلزنبم ،اهنم ةبيرق تاغل وأ تاجهلبو اهسفن اB ةقباسلا بلاطلا

 ،ةحيصفلاو ةيماعلا ةيئانث في لزتيخُ نأ هل يغبني لا سيردتلا ةغل في شاقنلا نأ ةصلالخاو

 هعيسوتو ،لافطلأل يلعفلا يوغللا ديصرلا ىلع ءانبلا ةيفيك في لب ،ةيبنجلأاو مّلأا ةغللا ةيئانث وأ

 ،امًومع يوغللا لوصلمحا ةيمنتو ،اهيرغو ةيعمالجاو ةيسردلما صوصنلا في ةمدختسلما ةغللا لمشيل

 نإف ،مويلا هفرعن ام قفو ملأا ةغللV سيردتلV ةقلعتلما ةيملعلا تاساردلا هفشكت ام رهوج اذهو

 مُّلعت في رشابم بيايجإ رثأ هلو ،ةيعقاو رثكلأاو عرسلأا وه مئاقلا يوغللا ديصرلا ىلع ءانبلا

  .اضًيأ تاغللا هذه مُّلعتل قيرطلا دَّهيم نأ نكيمو ،ىرخأ تاغل مَُّلعت ُّرضي لا كلذكو ،ةغللا

 :سيردتلل ةًغل ةحيصفلا ةميق .1

 امهتبراقم نم لاًدب ،امهنيب ةفاسلمV يركفتلا لىإ ةوعدلاو ،ةحيصفلاو ةيماعلا ةيئانث يفن عم

 هليتخأو - ضرعي دق لاؤس نع ارًشابم Vًاوج بيجأُ نأ ُّدوأ ؛ينلصفنم ينيوغل يننايك امهفصوب

 لمعتسن لا اذالم - َّفخأ ادًورو عقاولا في دُرِيَ ناك نإو ،شاقنلا حيضوتل ةددشتم ةغيصب انه

 ؟سيردتلل ةًغل ةحيصفلا نم لاًدب ةيماعلا
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 ةيميلعتلا تلااûا في تايماعلا دودبح قَّلعتي املهوأ ؛ينبناج ىلع تيباجإ عزوتت

 .عساو روهجم اهفرعي فوربح دَّحولما ةباتكلا ماظن تازيبم امهينÕو ،ةيفرعلماو

 كلت نم عسوأ ةييربعت لئاسو لىإ لفطلا جاتيح ،ةيساردلا هلحارم مُّدقت عم ،لاًوأف

 ءqزيفلاو ءايحلأا ملع لثم نم تاعوضوم في لصاوتلاف ،عراشلا وأ تيبلا في اهلمعتسي تيلا

 ةايلحا ةغل نع فلتتخ ةقيقد يربعت طانمأو ،ةصصختم تادرفم بَّلطتي ةيفارغلجاو خيراتلاو

 لافطلأا ُّصيخ لب ،طقف ةجراد وأ ةيماع ةيبرعب ثدحتلما لفطلا ُّصيخ لا اذهو ،ةيمويلا

 .م^اغل فلتمخ ىلع ،امًومع ةسردلما في ينسرادلا

 مويلا كانهف ،qديبيكيو ةعوسوم ةلاح لىإ رظنلا نكيم ةطقنلا هذه حيضوتلو

 بناج لىإ ،ةيبرغلما ةجرادلاو ،ةيرصلما ةيماعلا ؛ةيبرعلا تايماعلا نم ينتنثV اهنم ناتخسن

 املك هنأ ةظحلام تايماعلV ينتعوسولما ينتاه حفصتلم نكيمو 1،ةحيصفلا ةيبرعلا ةخسنلا

 نم تبترقاو ،ةيماعلا نع هيف ةغللا تدعتبا ،يملعلا هعباط دادزا وأ ادًيقعت لاقلما دادزا

 تلاامج فلاتخا لىإ لب ،رخآ ىلع يوغل لكش قُّوفت لىإ دوعي لا اذهو ،ةحيصفلا

 لىإ هلحارم عافترا عم ميلعتلا جاتيح اذكو ،صاخ يفيظو زٌيح يوغل طنم لكل ذإ ،لامعتسلاا

 .ةفلتخلما هتلاامج في يدûا قيقدلاو صصختلما يربعتلا ىلع ةردقلا ةديازتم ةغل

 لالحا هذه في ؛ٌّمأ ةٌغل ا®أ ىلع ةجله لك سيردت - ةينهذ ةبرتج في - ضترفنلو

 في ةيصاصتخلاا وأ ،ةيمويلا تلااûا في ةًيادب )ةغللا وأ( ةجهللا هذه لامعتسا انل حاتيُس

 ديلوت يرورضلا نم حبصي تىح ةيملع تاعوضوم في عسوتن نأ ام نكلو ،ةددمح عيضاوم

 .اهريوطتو ةحيصفلا لامعتسV هيبش عضو لىإ اrيلمع دوقي ام وهو ،ةديدج تاحلطصم

 تاعاترخا مظعأ نم ُّدعيُ ابمر يذلا - )يدبجلأا وأ( فيرلحَا ةباتكلا ماظن رثِّؤي ،ايًنÕو

 ينعبرأ ونح نع برِّعي فيرح ماظن لكف ،بوتكلماو قوطنلما ينب ةفاسلما مجح في - ناسنلإا

 ،ةنكملما ةيتوصلا قورفلا عيجم يطغي لا لازتخلاا اذهو 2،زومرلا نم دودمح ددعب ابًيرقت ً·وص

 قاضو ،مُّلعتلا دَّقعت ،ةمزلالا زومرلا ددع دادزا املكف ،ةباتكلاو ةءارقلا مُّلعت لهِّسي هنكلو

 
 .ثحبلا اذه دودح نع هتشقانم تجرخ نإو ،بيرعلا لماعلا في ةءارقلا ةفاقث زيزعت ثيح نم اñيبايجإ اذه ىرأ 1

2 See: Jack Goody & Ian Watt, “The Consequences of Literacy,” Comparative Studies in 
Society and History, 5(3), 1963, pp. 304-345. 
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 ةمظنلأV ةنراقم ةيدبجلأا ةباتكلا مظُنُ ةوق عقوم اذهو ،ةراهلما باستكا مهنكيم نم قاطن

 تيلا ةيفيلغويرلها ةباتكلا لثم نم ،راكفأ وأ تاملك ليثمتل زومرلا لمِعتست تيلا ،ةيفارغوغوللا

 طبترت تيلا تqدبجلأا عم ةنراقلمV ،مُّلعتلا نم ةليوط تٍاونسو ،زومرلا تائم ناقتإ بلطتت

  1.لجمُو تاملك نيوكت اهنم تاعومû حمسي ابم ،راكفà لا ةدَّدمح تاوصà فورلحا اهيف

 ةكترشم ةًادأ ةباتكلا حبصت ،ةدحاو ةيدبجأ نمض ةاطغلما تاجهللا ةرئاد عاستا عمو

 في نيابتت ً·اوصأ لثتم دق فورلحا ضعب نأ حيحص ؛بركأ ةيرشب تاعاجم ينب لصاوتلل

 هذه ينب بوتكم رسج ءاشن‰ حمسي دَّحوم بياتك ماظن دوجو نكلو ،ةفلتخلما تاجهللا

 يفف ،لصاوتلل اهنم ةفلتمخ تاعوممج لمعتست تيلا ةيرشبلا تاعاملجا ثم نمو ،تاوصلأا

 ،)اهيرغو ،ةينارولحاو ،ةيماشلاو ،ةيبللحاو ،ةيريدلاو ،ةيوملحا( ةدع تاجله لاًثم اهدحو ةيروس

 تاوصلأا نم ةعومجبم فرح لِّك طِبر مُّلعت لفطلا عيطتسي ،ا^اوصأ في فلاتخا دوجو عمو

 نم يرثكب عسوأ تاعاجم عم بوتكلما لعافتلا نم هنكِّيم امم ،ةحيصفلاو هتجله نم لِّك نم

 ،بيرعلا لماعلا برع ةدتمم مأ ،رطقلا ىوتسم ىلع تاعاملجا هذه تناك ءاوس ،يللمحا هطيمح

 اوقبس نلم ةبوتكلما تاجاتنلإا برع وأ ،رضالحا في ةءارقلاو ةباتكلV لصاوتت ةَّيح تناك ءاوسو

 .باَّتكُلا نم مهيرغو ينخرؤلماو ءاملعلاو ءVدلأا نم

 وأ اB صاخ ماظن راكتبا لىإ ةعوممج َّلك ُّرطضيُس دَّحوم ةباتك ماظن بايغ نإ

 فورلحV ةباتكلا ماظن رفّوي لباقلما فيو ؛نواعتلاو لصاوتلا ةرئاد قيِّضي ام وهو ،مئاقلا ليدعت

 بوتكم ثارت برع ،ةييخر·و ةرصاعم ،ةعساو ةيرشب تاعاجم ينب لصاوتلا حيتت ةًينب ةيبرعلا

 ثم نمو ،تاوصلأا ليثمتل ةديدج تارايتخا بلطتتسف ليدب ماظن ءاشنإ ةلوامح امأ ،دٍّتمم

 ةفاضإ ،ةيبرعلا ةيدبجلأا مُّلعت دنع لفطلا هلعفي امع هتعيبط في فلتيخ لا دٌهج وهو ،اهمُّلعت

 لثِّتم كلذكو .عسوأ ةيوغل تاعمتمجو ينيَفِرِعم ثٍرإو لٍوصحبم لاصتلاا ةصرف هدقفيُس هنأ لىإ

 تايماعلا ينب ارًسج تايماعلاو ةحيصفلا ينب ةBاشتلما وأ ةكترشلما لملجُا نىَبُو تاحلطصلما

 تايماعلا نم لٍّكل ةنَّنقمُ تاغل ريوطت نم اضًوعِ - تايماعلاو ةحيصفلا ينبو - ةفلتخلما

  .اهيثدِّحتلم ةفلتخلما تاعومûاو

 
 .هسفن قباسلا :رظنا  1
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 :سيردتلا في ةيماعلا رود .2

لصف انل يغبني لا
ُ

 في تاساردلا جئاتن انيرتُ ام قفو ،سيردتلا في ةيماعلا نع ةحيصفلا 

 ىلع ءانبلا وه ساسلأاف ،دارفلأا ىدل ةغللا ةيئانثو ،يوغللا رُّوطتلاو ،سيردتلا ةغل تلاامج

 ،ةيماعلا ةيبرعلV يمويلا هلعُافتب اهبستكا تيلا ةفرعلما يأ ،لفطلل يلعفلا يوغللا ديصرلا

 .ةحيصفلا برع فيرعلما ىوتلمحا مُّلعتلو ،ةحيصفلا مُّلعتل ارًسج انه ةيماعلا لمعتستُو

 جمابرلاو ةمظنلأا نم يرثكف ؛بيرعلا لماعلا في ميلعتلا نع ةبيرغ تسيل ةركفلا هذه

 لفطلا هفرعي امم ةبيرق ةحيصف تاحلطصم رايتخا لىولأا ةيميلعتلا لحارلما في دمتعت ةيسردلما

 بتكلا في )راد(و ،ةيروسلا ةيسردلما بتكلا في )تيب( حلطصم لثم نم ،ةيمويلا هتايح في

 في ينتملكلل اعًويش رثكلأا ليزنلما لامعتسلاا عم قفتي ابم ،هسفن نىعلما لاصيلإ ،ةيبرغلما

 عم قافتلاا ىلع رصتقي نأ هل يغبني لا انه فدلهاو .ةسردلما لوخد لبق ينفلتخلما ينقايسلا

 نيبي ابم يأ ،ةيلاع ةيميلعت فادهàو ،اrييجردت هكرادم عيسوتل هاَّدعتي نأ لب ،لفطلا هفرعي ام

  .هعسِّويو ةسردلما جراخ نم لفطلا هفرعي ام ىلع

 ينملعلما نم يرثك لمعتسي ،ةفلتخلما هداوبم يساردلا جاهنلما ىوتمح مُّلعت يرسيتلو

 ةيساردلا صصلحا لخاد حرشلا في ةحيصفلا عم لاًخادتم لاًامعتسا تايماعلا تاملعلماو

 هذه مجسنتو ،ةيوغللا مهفراعم ةنمضتم ،بلاطلل ةقباسلا فراعلما ىلع نيبي ابم ،ةفلتخلما

 ةيئانثو ،يوغللا رُّوطتلاو ،سيردتلا ةغل تلاامج في ةرفوتلما تاساردلا جئاتن عم تاسراملما

 ىلعو ،لزنلما في بلاطلا اهثدحتي تيلا ةغللا ىلع نيبت ا®إ ثيح نم ،دارفلأا ىدل ةغللا

 .ديزلما مُّلعت في هتدعاسم فدB ،ةغللV هتفرعم ةنمضتم ،ةقباسلا هفراعم

 ىوتمح مِهف ليهست ىلع رصتقي لا يميلعتلا فدلها نأ لىإ هابتنلاا انل يغبني نكلو

 ىلع هتردق زيزعت كلذ في ابم ،بلاطلل ةيفرعلما ةدعاقلا عيسوت لىإ هاَّدعتي لب ،بسحف جاهنلما

 .اB مُّلعتلاو ،ةحيصفلا يأ ،ةيرايعلما ةغللا لامعتسا

 ميلعتلا في تايماعلاو ةحيصفلا فيظوت ينب نزاوت قيقتح لىإ ةجالحا زبرت هنأ ةصلالخاو

 نأ هل يغبني لا ةسردلما ةغلو بلاطلا ةغل ينب لصولا اذهو ،ةوجرلما ةيميلعتلا فادهلأا مديخ ابم

 اضًيأ ةحللما تارورضلا نمف ،ةيساردلا صصلحا في حرشلل تايماعلا فيظوت ىلع رصتقي



 س1ِردَّتلل ةًغل ةَُّي&رعلا
 

  ICESCO 2026و%س$س"إ ©

268 

 لا ،ةيبرعلا سيردت يأ ،ةيمويلا م^ايح في بلاطلا اهلمعتسي تيلا ةغللا نم ةسردلما ةغل بيرقت

 الهامعتسا وليحو ديفيو نكيم ةًَّيح ةًغل اهفصوب لب ،بسحف ايمًدق اrينيد وأ اrيبدأ اجًذونمأ اهفصوب

 وأ ةصصختلما صوصنلا داعبتسا كلذ نيعي لاو ؛نيرخلآا عم لصاوتلاو ،راكفلأا نع يربعتلل

 لىإ برقلأا اهغيصب الهامعتساو ةحيصفلا ةسارد حيتت نأ جهانلما ةيبلاغل يغبني نكلو ،"ةبعصلا"

 صصختلما يربعتلا لىإ ةفاضإ ،يوفعلا حيصفلا يربعتلا ىلع ةردقلا ززِّعي ابم ،يمويلا لامعتسلاا

 .ةينهلماو ةيملعلا ةجالحا قفو ةفلتخلما ةيساردلاو ةينهلما تلااûا في

 ديدحتب هقيبطت أدبو ،لحاص جالحا نحمرلا دبع يوغللا لمُاعلا كلذ لىإ اعد دقو

 نٍآ في لامعتسلاا في لٌهس وأ "فٌيفخ" نكل حيصفلا يأ - ةيماعلاو ةحيصفلا ينب كترشلما

 :لثم نم عيراشم برع - اعًم

 .)1981( ماع ،)بيراغلما( يفيظولا يوغللا ديصرلا عورشم -

 .)1985( ماع ،بيرعلا يوغللا ديصرلا عورشم -

 ،ةيسردلما بتكلاو ميلعتلا جهانم في ةحيصفلV كترشلما اذه جمد لىإ ةوعدلا عم

  1.لئاسولا نم اهيرغو ،امنيسلاو ملاعلإا في كلذكو

 زيزعتو ةءارقلا ةفاقث ةيمنت ىلع ةسردلما عيجشت هاتجلاا اذه في رخلآا بنالجاو

 في رامثتسلااو ،ةليوطلا صوصنلا ةءارق ىلع ةردقلا ةيمنتب ةرورضلV طبتري ام وهو ،اهبِّح

 ابم ةءارقلا ىلع مهعيجشتو ،ةرصاعلما م^اعمتمج في بابشلاو لافطلأا تاويلح ُّتيم ام ميلعت

 عفادلا ةدqز وه انه فادهلأا دحأو .ةيدرفلا ةيصخشلا م^امامتهاو ،كلذ نم rلاك صيخ

 فيو ،يسردلما جاهنلما جراخ ةءارقلV مهتفاقثو مهفراعم ةيمنتل بابشلاو لافطلأا ىدل تياذلا

 قمِّعي عمتûا في ةءارقلا ةفاقث فعض نإف ،ةعمالجا وأ ةسردلما في مهجُّرتخ دعب لبقتسلما

 ةفلتمخ تاطيمح في اهنم لٍّك لامعتسا رصح في ماهسلإV ،تايماعلاو ةحيصفلا ينب ةوجفلا

 
 ،"لحاص جالحا نحمرلا دبع دنع ىحصفلا ةيبرعلا رشنو ميلعت في اهرودو ةيبرعلا ةيماعلا موهفم" ،قورّز نب ينسح :رظنا 1

 .121-92ص ،2024 ،)4(12 ،ةيوغللاو ةيبدلأا تاساردلل ةمكلحا ةلمج
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 ةرشن ىوتمح لثم نم ،ةددمح عيضاوبم وأ ،لاًثم باتكلا فلاغ وأ فصلا رادبج ةددمح

 نأو ،يمويلا لوادتلا ةغل دفر في ةحيصفلا رمتست نأ نم لاًدب ،ةينيدلا صوصنلا وأ رابخلأا

 في - اrيئزج ولو - عمتûا دارفأ نم ديزلما اهفظوي امدنع ةعجار ةيذغت لباقلما في ىقلتت

 لا ،عمتûا تاجاح عم بواجتت ةنرم ىقبت ثم نمو ،بوتكلماو يوفشلا مهلصاوتو مهيركفت

  .لضفأ ةًيد” ضرغلا يدؤت ىرخأ تاجله وأ تاغل لحاصل اهنع ءانغتسلاا لهُسيَ ةدماج

 اذله يغبنيو ،لىولأا فوفصلا ذنم ةباتكلا ميلعتل ةغلV ةيهمأ اضًيأ زبرت ،ةءارقلا عمو

 ينب عمجتس ا®أ نم َّدبُ لا تيلا ةيوفعلا مهتغلب يربعتلا ىلع بلاطلا عيجشت نمضتي نأ

 زيكترلا نكيم ذإ ،ةيوغللا دعاوقلV طرفلما لاغشنلاا نود نم ،م^Vاتك في ةيماعلاو ةحيصفلا

 ةغايصلا ىلع بيردتلا في اrييجردت عُّسوتلاو ،لاًوأ نومضلماو ىوتلمحا نأشب بيردتلا ىلع

 ةايح سكعت ةغلب ةباتكلا عيجشت مزلي ،كلذك ايلعلا لحارلما فيو .ءلاملإاو ةحيحصلا

 ،اهيرغ ءانثتسا عم ،ةيزاûاو ةييربعتلا ةباتكلا ىلع بيردتلا ةدايس نود نم ،ةيمويلا بلاطلا

 .ةيبرعلV ةطيسب بيوساح ديرب ةلاسر ةباتك ىلع ةيوناثلا ةسردلما جيرخ ردقي لائل

 ا®أ ىلع اله جيوترلا ىدعتي ابم ،ةيبرعلا ةغللا بِّح ةيمنت في يساسأ رود ةسردمللو

 ا®أ في بير لاو - يملعلاو بيدلأا زانجلإا نم مخض ديصر تاذ ةغل وأ ،ةيولها وأ نآرقلا ةغل

 يربعتلا ىلع هتردقو درفلا ةايبح ةطبترم ةًيح ةًغل اهعم لماعتلاو اهفصو لىإ - ةَّمهم بابسأ

 تابيردتلا نع يلختلا كلذ بلطتيو .م^Vاتك نم مُّلعتلاو ،نيرخلآا عم لصاوتلاو ،هتاذ نع

 لاإ ةيرثكلا دعاوقلا هذه لىإ جاتيح لا ذإ 1،هط ادانه وعدت امك ،وحنلاو دعاوقلا في ةطرفلما

 ،وحنلا ميلعت ءاغلإ اذه نيعي لاو ،ةيعمالجا وأ ةيوناثلا ايلعلا لحارلما في نوصصختلما نوسرادلا

 يوفشلا يربعتلا ىلع بلاطلا بيردت ىلع زيكترلاو ،جهانلما في هسيردت ىدم ةعجارم لب

 ،ةميلس ةغلب اrيباتكو qrوفش مر̂وامحو نيرخلآا مهف ىلعو ،ةعنقم ةقيرطب مهراكفأ نع بياتكلاو

 .لىولأا ةناكلما في نوكي نأ يغبني يذلا نومضملل ةيولولأا ءاطعإ عم

 
 .)hanadataha.com، 2020( ءلاملإاو ةغلابلاو فرصلاو وحنلا في رصتخلما رصتمخ ،هط ادانه :رظنا 1

https://hanadataha.com/wp-content/uploads/Mokhtasar-2020.pdf
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 نم اrيلك تايماعلا ذِبنو طقف ةحيصفلا لامعتسا عم انه تيشقانم قفتت لا ،ديكأتللو

،اrيلاكشإ اعًوضوم اهفصوب ةسردلما في تايماعلا لامعتسا ضرع عم وأ 1،ةيسردلما صصلحا
2 

 ىوتمح نوبرِّقي نمم بيرعلا لماعلا برع تاملعلماو ينملعلما نم يرثكل يرطفلا درلا عم قفتت لب

 ىرت تيلا ،اB ينقطانلا يرغل ةيبرعلا ميلعت في تاساردلا جئاتن عمو ،بلاطلا ةغل نم جاهنلما

 ةغل في ةرظانلا تاساردلا همدِّقت ام عمو 3،مُّلعتلا في ةدافإ ةحيصفلاو ةيماعلا ينب يرسجتلا في

 ابم اهتبراقم ىدل ،اهييئانثو ةغللا ييداحأ لافطلأل يوغللا رُّوطتلا فيو ،لماعلا برع سيردتلا

 .هلاعأ تُحرش امك ،ةيبرعلا ةغللV قلعتي

 لصفنم ت‹ايك ا®أ ىلع تايماعلاو ةحيصفلا لىإ رظنن نأ انل يغبني لا انيأر امكف

 لىإ ةفاضإ ،ةلخادتمو ،اهنيب اميف ةرمتسم ةيوغل ت‹ايك ا®أ ىلع لب ،ضعب نع اهضعب

 يوغللا يربعتلا ىلع بابشلاو لافطلأا ةردق لىإ رظنن نأ انل يغبني لا كلذكو ،يوغللا اBراقت

 دفر في ةحيصفلا مُّلعت عم اهمُّلعت نماضتي ذإ ،نومضم ءيش هنأ ىلع تايماعلV نيغلا

  .ءورقلماو عومسملل مهمهفو ،ةًباتكو اثًيدح ةييربعتلا م^اردق زيزعتل ،دارفلأل يوغللا لوصلمحا

 مهسي ابم ،سيردتلا في ةحيصفلاو تايماعلا لامعتسا ينب نزاوت قيقتح مزلي ثم نمو

 لعافتلاو ،يملعلا ليصحتلا في مهست تاودأ امهفصوب ،امهيتلكب بلاطلا ءادأ ينستح في

 في ابم ،اهعسِّويو ةقباسلا بلاطلا فراعم ىلع اrييجردت نزاوتلا اذه نيبيل ،فياقثلاو يعامتجلاا

 لماوع قفو نزاوتلا اذه قيقتح تايلآ فلتتخ نأ نم َّدبُ لاو ،اB مُّلعتلاو ةحيصفلا مُّلعت كلذ

 
 عمR سداسلا يونسلا رتمؤلما ،"اهراشتناو ا\اقيبطت :ةسراملماو ةرطفل£ ةيبرعلا ةغللا ميلعت ةيرظن" ،نãدلا الله دبع :رظنا 1
 ميلعت في اهيرثßو ةيماعلا" ،حياسلا نب ةشئاع ؛2007 برمفون 7-5 ،رصاعلما عقاولاو لفطلا ةغل :قشمدب ةيبرعلا ةغللا

  .43-27ص ،2020 ،)2(3 ،ةيقيبطتلاو ةيرظنلا ةيوغللا تاساردلل ئرقلما ةلمج ،"ىحصفلا ةيبرعلا

 ناملس كللما عممج :ضDرلا( ةناكلما طيطتخ في ةسارد :ةيبرعلا ةغللا هاتج ةيوغللا فقاولما ،يعلملأا الله دبع ةييرخ :رظنا 2

  .103-102ص ،)2023 ،ةيبرعلا ةغلل يلماعلا

 يرغب ينقطانلا ةلمج ،"اهيرغب ينقطانلل ةيبرعلا ةغللا سيردت في ةحيصفلاو ةيماعلا ينب يرسجتلا" ،يلكلكوه ةيردق :رظنا 3
 ةيبرعلا تاوصأ ميلعت في ةيوغللا ةيجاودزلاا رامثتسا" ،نييرعلا عيلد لاجم ؛67-39ص ،2017 ،)1(1 ،ةيبرعلا ةغللا

  .2513-2381ص ،2020 ،)3(24 ،اجربج ةيبرعلا ةغللا ةيلك ةيلوح ،"اهيرغب ينقطانلل
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 لىإ ةفاضإ 1،اهيرغو ،ةلحرم لك في ةيوغللا بلاطلا فراعمو ،ةيلحرلما ميلعتلا فادهأ نمضتت

 نم ادًيزم جاتنح ام اذهو ،يسردلما مهمُّلعت زيزعت فدB ،بلاطلا ينب ةيدرفلا قورفلا ةاعارم

  .هنأشب ةيملعلا تاساردلا

 مهسيُ نأ نكيم ةيمويلا ةايلحا ةغلو ةيسردلما ةغللا ينب بيرقتلا نأ تُضرعتسا ،ايرًخأو

ليضفت اهرِوصُ نم تيلا ةوجفلا هذه ،تايماعلاو ةحيصفلا ينب ةوجفلا رسجَ في
ُ

 دادعأ 

لعافتلاو ةَباتكلا - ةيبرعلا يثدحتم نم - تVاشلاو بابشلا نم ةديازتم
َ

 .ىرخأُ تاغلب 

 نوفداصي دق امم ،اهجاتنإو صوصن ةءارق ىلع بلاطلا بيردت بيرقتلا اذه نمضتيو

 زيكرت عم )ا^ايماعو اهتحيصف( ةيبرعلV ةباتكلا ىلع مهعيجشتو ،ةيمويلا م^ايح في ا^لايثم

 فوفصلا نم اءًدب ،بلاطلا عيجم انه نيعأو ،وحنلا ىلع َّلقأو ،نومضلما ىلع رثكأ

 ءورقلما مهف ىلع م^اردقل ييجردتلا ءانبلا عم ،ةيلاع ةيميلعت فادهàو ،لىولأا ةيئادتبلاا

 .يساردلا مهمُّدقت عم بياتكلاو يوفشلا يربعتلاو عومسلماو

 
 سيردتلل ةًغل ةيبرعلا هاتج ماعلا يأرلا عقوم

 ،تاسايسلا هذه ةُمادتساو ،سيردتلا ةِغلل ةيدمج تاسايس ذُيفنت ً‹ايحأ لودلا ىلع بعصي

 تاغللا وأ ةقباسلا ةيرامعتسلاا ىوقلا تاغلب سيردتلا لىإ ةعفادلا ةيلودلا طوغضلا ببسب لا

 سيل سيردتلل ةًغل ةٍغل دُامتعاف ،ةيلخادلا طوغضلا ببسب اضًيأ لب ،بسحف ةدئاسلا ةيلماعلا

 فادهلأV مٍّاع يٍعوو يعامتجا دٍنس لىإ جاتيح انمإو ،ذيفنتلا لهس اrيسايس وأ qrرادإ ارًارق

 ثم - اrيلمع سيردتلل ةًغل ملأا ةغللا لامعتسلا نُكِيمُْ يعولا اذه نود نمو ،تاغوِّسلماو

 .ةليحتسم وأ ةقاش ةًمهم نوكي نأ - نمزلا روربم كلذ ىلع ظافلحا

 
 في تاغل ةدع وأ ،تاجهللاو ةيرايعلما ةغللا هفيظوت ىدل ميلعتلا ةدوبج ةرثؤلما ةطيلمحا لماوعلا ةسارد تDولوأ تيلجاعم رظنا 1

 :في كلذو ،اعًم نٍآ

Maya Alkateb-Chami, “Foregrounding Context in Evaluating Pedagogic Translanguaging:  
Lessons from Refugee Education in Lebanon,” International Electronic Journal of 
Elementary Education, (18)2, 2026, pp. 279-299. 
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 ييخراتلا رمِعتسلما ةغل لىإ نوؤجلي ينملعلما نأ رهظتُ لاًثم يدنوروب ةلاحف

 سيردتلا ةغل - ملأا لافطلأا ةغل يهو - يدنويرك ةغل نأ عم ،فوفصلا لخاد )ةيسنرفلا(

 نودقتعي ينملعلما نلأو ،ىلعلأا لحارلما في سيردتلا ةغل نوكتس ةيسنرفلا نلأ كلذو ،ةيسمرلا

 داقتعا وهو ،اقًحلا اهمُّلعت في بلاطلا دعاسيس نىدلأا لحارلما في ةيسنرفلا سيردتب ءدبلا نأ

 ىلع لياهلأا نم يرٌثك ضترعي تيياه فيو 1،ةنراقلما ةيملعلا تاساردلا جئاتن قفو ئطاخ

 2.ةيسنرفلا نولضِّفيو ،هثودح ىدل ةيتيالها ةيلويركلV سيردتلا

 في ةيروسلا ةلالحا لثم نم - سيردت ةِغل ضَرف ةلودلا اهيف عيطتست تاقايس فيو

 ،يعوب هعم لماعتيُ لم ام نمزلا روربم رياغم هاتجا في ماعلا يُأرلا يضيم دق - ثيدلحا اهيخر·

 عٍضو نع ثحبلا اذه ةيادب في اهتُكراش تيلا ةيبرعلا ةغللا في ءارلآا نع ةساردلا فشكت ذإ

 3:تيلآا قفو كلذو ،مويلا ةيبرعلا نم ينيروسلا نابشلاو تVاشلا فقاوم في قلقم

 .م^ايح في رثكأ ةيبرعلا لامعتسا في نوبغري لا )51٪( -

 .لمع ىلع لوصحلل ةمهم ةيبرعلا نأ نوري لا )73٪( -

 .لاًبقتسم ةيبرعلا مهدلاوأ سيردت في مهتبغر نم ينقثاو يرغ )34٪( -

 في ةيروس نم ءوجللاو ةرجلها تيكربح بسَنِّلا هذه الهزتتخ تيلا دودرلا رُّث” نم َّدبُ لاو

 ةيداصتقا بابسلأ ،اهلخاد لا دلبلا جراخ مهلبقتسم اهئانبأ نم نييرثك ةيؤربو ،يضالما دقعلا

 ةيبرعلا ةغللا ريدقت ةيمنت في يميلعت قافخإ لىإ اضًيأ بسنلا هذه يرشتُ كلذ عمو ،ةيسايسو

 يربك قافخإ وهو ،نٍيدو ثٍارت ةُغل ا®أ زواجتي ابم ،ةيلمع بٍابسلأ اB مُّلعتلا ىودبج نايملإاو

Vمأ ةًغل اهفصوب ةيبرعلا يثدحتم لىإ ةبسنلrهسَفن هريدقتب هُتَغَلُ درفلا ريدقت طابترلا ،ا 

 اهفصوب ةيبرعلا ةغللا في رامثتسلاا لىإ وعدت تيلا ةيفرعلماو ةيداصتقلاا بابسلأا يرغ ،هعَمتمجو

    .ثحبلا اذه لامج اهشاقن ىَّدعتيو ،)هدودح جراخو ،بيرعلا لماعلا برع( ةيلماعو ةًيتايح ةًغل

 
1 See: Alkateb-Chami, Learning Poverty. 
2 See: Dascomb, Language Education Policy in Developing Nations from Colonization to 
Postcolonialism. 

  .ةيبرعلا ةغللا لوح مmاداقتعاو برعلا ينيعمالجا بلاطلا فقاوم ،نورخآو لطبلا :رظنا 3
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 ىلع ةدشب اوقفاو وأ اوقفاو ةيروس نم ينكراشلما نم )٪53( َّنأ احًوضو كلذ ديزيو

 ةيبرعلا نأ )٪85( ىري ينح في ،مهرِسَأُ في قباسلا ليلجا ةءافك نم نىدأ ةيبرعلV م^ءافك نأ
 .ةيبرعلا عم ةرتوتم ةقلاع ىلع ُّلدت تارشؤلما هذهو ،ا®وفرعي تٍاغلب ةًنراقم "ةبعص" ةٌغل

 وحنلا ىلع زكّري يذلا اهسيردت طِمنب اrيئزج اطًبترم اهتبوعصب روعشلا نوكي نأ حَّجريو

 مُّلعت في ةماعلا ةفاقثلا صِقنب - لماعلا اذه لىإ هابتنلاا اrدج مهلما نمو - اضًيأو ،ةغلابلاو

 ةبوعصب ،)ةيبرعلا( ةرم لوأ مَّلعتتُ ةٍغلب ةباتكلاو ةءارقلا باستكا ةبوعص نراقن فيكف ،تاغللا

 اذإ "ةبوعصلا" نراقت فيكو ؟لىولأا ةغللا ديصر ىلع اهيف نىبيُ ،)ةيزيلكنلإاك( ةينÕ ةٍغل مُّلعت

 ةسارد نع لاًضف ،رعشلا ليلتحو بياتكلا يربعتلا لثم نم( ةيبرعلا في حاجنلا يرياعم تناك

 لثم نم( ىرخأ ةٍغل في حاجنلا يرياعم نع فلتتخ )ةيوناثلا ةلحرلما في ةيبرعلV داولما رئاس

 ةيوناثلا ةلحرلما في يساردلا بلطتلماك ،ةيزيلكنلإV ةيموي ةيلمع تاعوضوم في ةباتكلاو ةثدالمحا

 ؟ا®ومضمو ةنراقلما يرياعم هيف فلتتخ ابم يأ ؛)كلذك

 :سيردتلا ةغل نع ةيفاضإ ةلئسأ ضرع لىإ قئاقلحا هذه وعدت

 ،مهتغل نع بلاطلا يصقتُ نأ - اهبيلاسأو اهاوتحبم - ةٍيميلعت ةٍموظنلم نكيم له -

 ؟سيردتلل ةًغل لمعتستُ ا®أ عم

 ديزي ابم ،اB مُّلعتلاو ةيبرعلا مُّلعتل ةبمح لىإ ءاصقلإا اذه ليوحتل هلُعف نكيم يذلا ام -

 برع ينيقيقح ءًارّـُق ةيميلعتلا ةُموظنلما جرِِّختُل ،اهجراخو ةسردلما لخاد مُّلعتلل عفادلا

 اوُّسيمََ نل نكلو اrيسردم ينحج‹ بلاط عم ةنراقلمV ،هتيا® فيو يسردلما مهمُّلعت

 ؟يعمالجا وأ يساسلأا يساردلا مهليصتح ةيا® عم وأ ،جاهنلما جراخ Vًاتك

 ةرظن قحتسي بنالجا اذه نأ يرغ ،قباسلا مسقلا في راكفلأا ضعب تُحترقا دق

  .يملعلا ثحبلاو ءاصقتسلاا ىلع ةينبم ةقمعم

 ةرجحتم ةًغل اrيبلس ىرتُ يهف ،ةًتبÕ ةًغل اهفصوب اهيلإ رظنلا مويلا ةيبرعلا نياعتو

 ةلوقصم ةيقن ةًغل اrيبايجإ ىرتُ وأ ،ةيلمعلا ةايلحاو يملعلا رُّوطتلا ةبكاوم نع ةزجاع

 ةغللا لامعتسV ُّرضيو ،رصاق امهيلك نيروظنلما نأ يرغ ،ةسادقلV ةلودسمو ،لاتسيركلاك
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 دويق سيركت في امهسي نأ نكيم ذإ ،اهيرغو ةيملعلاو ةيفاقثلاو ةيعامتجلاا ا^اقايس نمض

 ةغللا نوكت امدنعو .ةحيصف وأ ةحيحص اهدحو ُّدعَـُت ةغلب ةيبرعلا ةباتكلV ةطبترم ةيبلس

 Vًرغتسم نوكي لا - ةلوقصم ةيقن مأ ةرجحتم ا®لأ ءًاوس - ةيلمعلا بابشلا ةايح نم ةديعب

  .لاًبقتسم ملهافطلأ اهسيردت ىلع صرلحا نع افًوزع مهيف ىرن نأ

 برع م^اعمتمج في ةيفاقثلا ينملعتلما ةكراشم ةيمنت في ةيميلعتلا مظنلا ةناكم زبرت انهو

 قيقحتب كلذ نوكيو ،ةفرعمللو ةغلل ينجتنمو ءاَّرق اوحبصيل ،اهدعب امو ةيساردلا مير̂سم

 تايماعلVو اB ةباتكلاو ةءارقلا ىلع بلاطلا عيجشتو ،ةهج نم ةحيصفلا سيردت ينب نزاوت

 .ةيمويلا م^ايح ليصافت في ينيوتسلما ينب ةَّيح ةلصلا ءاقبإ ىلع صرلحا عم ،ىرخأ ةهج نم

 

 ةتماخو ةشقانم

 لماعلا في ةيعمالجا ةلحرلما في اصًوصخو ،ةيبرعلV سيردتلا ىودج في ةرشتنلما كوكشلا لظ في

 ثحبلا لىإ دنتسي ابم اهقيبطتو ةيميلعت ةيوغل تاسايس دامتعا لىإ ةَّحلم ةجاح زبرت ،بيرعلا

 في ةزجنلما ةنيصرلا ةيملعلا تاساردلا نم ةدافلإV كلذ في ثحبلا اذه مهسيو ،يملعلا

 .سيردتلل ةًغل ةيبرعلا في يركفتلا مدتخ ةنراقم ةءارق ا^ءارقو ،ىرخأ تاقايس

 ملأا ةغللا لامعتسا نأ لىإ تاسارد ةدع جئاتن يرشت ،يساسلأا ميلعتلا صيخ اميف

 في ةءارقلا ىلع لافطلأا ةُردق ثيح نم ءًاوس ،لضفأ ةيميلعت جئاتنب طبتري سيردتلل ةًغل

 ضعب تتبثأ دقو ،يسردلما بُّرستلا تلادعم ضُفخ ثيح نم مأ ،لىولأا ةيساردلا تاونسلا

 لامعتسلاا اذه نأ جئاتنلا رهظتُ كلذكو .بسحف ةيطابترا لا ةيببس ةقلاعلا هذه نأ تاساردلا

 ائًجافم ودبي دق وٍنح ىلع - اضًيأ مهسي لب ،ملأا ةغللا مُّلعت ىلع بيايجلإا هرُثأ رصتقي لا

 ةيجهنلما داولما ىوتمح مَُّلعت همعد نع لاًضف ،كلذب ُّرضي لاو ،ةٍينÕ ةٍغل مُّلعت في - مهضعبل

 ،اB لضفأ ةيملعت جئاتن قيقحتل اطًرش سيل سيردتلل ةًغل ةيبنجأ ةٍغل دامتعا نإ يأ ،ةفلتخلما

 في اصًوصخو ،ىدجلأا رايلخا وه ةيسارد ةدابم اهمُّلعت نوكي نأ نكيم ،سكعلا ىلع لب

 اذه في rلااد لاًثم اينوتسإ مدِّقتو .لوطأ ةدم جهنلا اذه رارمتسا ليضفت عمو ،ةيئادتبلاا ةلحرلما
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 ىوتسم ىلع ةيبنجأ ةغلب ةيعمالجا ةساردلل ينلهؤلما بلاطلا نم ةبسن ىلعأ جرِّتخُ ذإ ،قايسلا

 .جاهنلما نمض ةًدام ةيزيلكنلإاو ،سيردتلل ةًغل ةينوتسلإا اهدامتعا عم ،Vوروأ

 تاجاح ةيبلت رايعم نم اقًلاطنا سيردتلا ةغل تُشق‹ ،لياعلا ميلعتلا صيخ اميفو

 اrيملع ينلهؤلما بلاطلا نم نكيم ام رثكأ جيرتخ ادًيدتحو ،ينصصختلماو ينينهملل عمتûا

 يذلا ،نييرتسكنب ناف هضرع ام ىلع اذه تُينبو ،ةفلتخلما تلااûا في م^اعمتمج ةمدلخ

 نم يرثك لىإ جاتتح لا تيلا لودلا في ايًفاك نوكي دق سيردتلل ةًغل ةيبنجأ ةٍغل دامتعا نأ حرش

ليبسلا ملأا ةغللا لامعتسا حبصيُ ،ةجالحا هذه عستت نأ ام نكلو ،ينيعمالجا ينيجرلخا
َ

 عنجلأا 

 لىإو ،ةيمُّلعتلاو ةيوغللا تاردقلا في دارفلأا ينب توافتلا لىإ كلذ دوعيو ،فدلها اذه قيقحتل

 لاًهِّؤم ً‹اقتإ - ةيبنجأ ةغل ناقتإ لعيج ابم ،دارفلأا ىدل رثكأ وأ ةغل مُّلعتل ةيمكاترلا ةعيبطلا

 في ةيبورولأا مظنلا لضفأ يفف ،عمتمج يأ في ةعساو ةيحرش ىلع ابًعص - اB ةيعمالجا ةساردلل

 .ةيوناثلا ةلحرلما ييجرخ نم )٪34( فدلها اذه نوققيح نم ةبسن زواجتت لا ،كلذ

 ىلعأ ةبسنل ةيعمالجا ةلحرلما في سيردتلل ةًغل ملأا ةغللا لامعتسا حيتي لباقلما فيو

 ونح لبق تناك تيلا ةيروس لثم في امك ،اهيف حاجنلاو ،ةلحرلما هذه لىإ لَوصولا بلاطلا نم

 ةبسن تزواتج كلذ عمو ،ضفخنلما-طسوتلما لخدلا تاذ لودلا نم ةلود نمزلا نم دقع

 ،)٪19 لباقم في ٪26( ةيوئم طاقن عبسب ةلثاملما لودلا في كلذ طسوتم ينيعمالجا اهييجرخ
 .ديحولا لماعلا نكي لم نإو ،هيف اrمهم ارًود سيردتلا ةغل رايتخلا نأ حجِّرأُ ام وهو

 ضراعتي لا ةيعمالجا ةلحرلما في سيردتلل ةًغل ملأا ةغللا لامعتسا نأ كلذك تُشق‹و

 دامتعا ةرورضب لئاقلا ضاترعلاا ىلع تُددر اذكو ،ةمدقتم تqوتسم لىإ ةينÕ ةغل مُّلعت عم

 .يملعلا ثحبلا في طارنخلاا يرسيتل ،سيردتلل ةًغل ةيبنجأ ةٍغل

 ،سيردتلا في تايماعلاو ةحيصفلا لامعتسا ةلأسم لىإ لاًوطم ثحبلا قَّرطت ايرًخأو

 تناك اذإ اَّمع لاؤس انه راثيُ دق ذإ ،سيردتلل ةًغل ةيبرعلا في شاقنلا في qrزكرم ارًصنع اهفصوب

 سيردتلا نع ةيلماعلا تاساردلا جئاتن ةءارق دنع يرهوج لاؤس وهو ،اrمأ ةًغل َّدعتُ ةحيصفلا ةيبرعلا

Vلثِّتم - اعًم ا^ايماعو اهتحيصفب - ةيبرعلا نأ نم عوضولما تيلجاعم في تُقلطناو ،ملأا ةغلل 
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 تايماعلاو ةحيصفلا لىإ رظنلا انل يغبني لا هنأو ،يعامتجلاا هقايس في ملأا لفطلا ةغل

 ئدابلما يضتقت هيلع ءانبو ،ةلخادتمو ةلصتم اهفصوب لب ،ةلصفنم ةيوغل ت‹ايك اهفصوب

 ءانب اميس لاو ،ىرخأ تاقايس في سيردتلل ةًغل ملأا ةغللا لامعتسا حانج رسِّفت تيلا - ةيرظنلا

 لماكتلا روظنم دامتعا - ةيوغللا مهفراعم اهيف ابم ،ةقباسلا بلاطلا فراعم ىلع ةسردلما

 نأ يأ ،ةيلاع ةيميلعت فادهأ ىلع ظافلحا عم ،سيردتلا في ةيماعلاو ةحيصفلا ينب يفيظولا

 ذإ ،اهيثدحتم ىدل ةيماعلا َّونم ةحيصفلا مُّلعت دناسيُ كلذكو ،ةحيصفلا مُّلعت ةيماعلا دناستُ

 .اB ةينغ ةيوغل ةًليصح مهكلاتما وأ ،اrيئاقلت ةَيماعلا دارفلأا عيجم نِاقتإ ضُاترفا انل يغبني لا

 - ا^ايماعو اهتحيصفب اrمأُ ةًغل ةيبرعلا نوكت نلأ - ةبراقلما هذه ثحبلا مَّدق دقو

 ملأا ةغللا موهفم لمعتست تيلا ةيبنجلأا تاساردلا ةءارق رسيي نأ نكيم qrرظن ارًاطإ اهفصوب

 اهيلع ءانبلاو اهعم لعافتلا رسيي نأ نكيم اذكو ،بابشلاو لافطلأا مُّلعت ةيفيك اهتلجاعم في

 ةًغل ملأا ةغللا لامعتسV قلعتلما يثحبلا لاûا اذه ءانغإ في ماهسلإا لب ،ينثحابلا نم

  .اهميلعتو ةيبرعلا ةغللا مُّلعت ىلع ةينبم فراعبم ،يلماع ىوتسم ىلع هريوطتو ،اضًيأ سيردتلل

 qrوفش ةيبرعلا لامعتسا ىلع ةرداق لايجأ دادعإ في رامثتسلاا نأ لىإ شاقنلا صليخو

 دودح جراخ يعمتûاو فيرعلما ماهسلإا ىلعو ،ةءارقلا برع رمتسلما مُّلعتلا ىلعو ،اrيباتكو

 ينب ةوجفلا رسجَ في رامثتسلاا مزلتسي ،يعمالجا وأ يسردلما ميلعتلا ءاهتنا دعبو ةسردلما

 ذإ ،دحاو نايك في امهمجد كلذ نيعي لاو ؛ةيمويلا ةايلحا فيو ،ةسردلما في تايماعلاو ةحيصفلا

 ،)اهدحو ةيبرعلا في سيل( ةيكلمحا ةغللا نع ةفلتمخ ةيرايعلما ةيملعلا ةغللاو ةسردلما ةغل لظت

 في امك ،عسوأ ةيرشب تاعاجم ينب لصاوتلا يرسيتل ةيرايعلما ةغللا دوجو غوِّسي فلاتخا وهو

 مديخ ابم ةحيصفلا لامعتسا ىلع بلاطلا بيردت نيعي لب ،ةرصاعلما ةيصصختلا تلااûا

 في نىعلما ىلع زيكترلا لحاصل ،وحنلا ميلعت ىلع يسردلما زيكترلا ليلقت عم ،ةيلمعلا م^اويح

 .ةًباتكو ةًءارق لصاوتلا

 في هلازتخا نكيم لا سيردتلل ةًغل ةيبرعلا لامعتسا في شاقنلا نأ مَّدقت ام ينِّبي

 ،تايماعلاو ةحيصفلا ينب وأ ،تاغللا نم اهيرغ وأ ةيزيلكنلإاو ةيبرعلا ينب ةيحطس ت‹راقم
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 ةغللا ةيئانثو ،يوغللا رُّوطتلا في دالجا يملعلا ثحبلا نم هفرعن ام لىإ دنتسي نأ هل يغبني لب

 رامثتسلاا لىإ ةجالحا زبريُ اذكو ،ا^اقيبطتو سيردتلا تاغلل ةفلتخلما جذامنلاو ،دارفلأا ىدل

 لمشي ابمو ،ةرداق ةينطو ةيثبح تائيه دادعإو اهليومتب ،بيرعلا لماعلا في ةيبيرتج تاسارد في

 ةBاشتم تاعوممج ينب نراقت تيلا ةيثحبلا جهانلما نم اهيرغو ،ةموكلمحا ةيئاوشعلا براجتلا

 امجً‹رب وأ ةًسايس نإ لوقلا نم نكِّيم ابم ،ةفلتمخ ةيميلعت جمارب وأ ةيوغل تاسايسل تعضخ

  .ىرخأ لماوع لا ةجيتنلا بُبس وه

 في سيردتلل ةًغل ةيبرعلا لامعتسا ةيهمأ حيضوت في ثحبلا اذه مهسي نأ لمآ ،امًاتخ

 اذه معدت تيلا ةيميلعتلا تاسراملماو تاسايسلا عجِّشي ابم ،ايلعلاو ةيساسلأا ةيميلعتلا لحارلما

 قيمعتل سيردتلا ةغل ةسدع فيظوت عيسوتل ينينعلما ينثحابلا زيفتح في كلذكو ،لامعتسلاا

 ،ةيرظنلاو ةيقيبطتلا تاساردلV كلذو ،بيرعلا لماعلا في لاûا اذله ةفلتخلما داعبلأV ةفرعلما

 .ةلصلا تاذ ةيلماعلا ةيثحبلا براجتلا نم ةنراقلما ةدافتسلاVو

 ىرخلأا تاغللا مظعبم ةًنراقم - ةيبرعلا ةغللا نأ وهو ،دُعب هركذأ لم يرخأ دٌعبُ ىقبيو

 ةرفوبو ،اB ينثدحتلما ينيلابم زاتتم – ثحبلا اذه في اهتُضرعتسا تيلا تاساردلا اهتلجاع تيلا

 تqوتسم ىلعأ في اrيلعف لمعتستُ ةرَّوطم ةيرايعم ةغلبو ،ةيمقرلاو ةعوبطلما ةيوغللا دراولما نم

 تاغللا نم يرثك لىإ ةبسنلV اrدج ةيربك ت‹اكمإ يهو ،لودلا ضعب في يعمالجا صُّصختلا

 ،ةيميلعتلا ةيحانلا نم لضفلأا راسلما اهفصوب ،مويلا اB سيردتلل ىعديُ تيلا ىرخلأا تاَّملأا

 .اهرِده نم لاًدب اrيبايجإ اهرامثتسا ردجلأا نمو

 

 ريدقتو ركش

 عيبرو ،ثحبلا اذله ةقباس ةخسن ىلع ةميّقلا هتاظحلام ىلع وملحا مرك لىإ ركشلV هجوتأ

 نيذَاتسلأاو ،هئازجأ ضعب في انتÕدامح ىلع ،(Catherine Elgin) نلجِإ نرِثْاكو ،رص‹

 يكللما دهعلما نم لٍّك في تيارضامح في لعافتلما روهملجا لىإ ةفاضإ ،ام^احاترقا ىلع ينمَكّلمحا

 .مهتلئسأ ىلع "Hack for Syria" رتمؤمو ،ةيغيزاملأا ةفاقثلل
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 عجارلماو رداصلما

 
 ،"اهيرغب ينقطانلل ةيبرعلا تاوصأ ميلعت في ةيوغللا ةيجاودزلاا رامثتسا" ،نييرعلا عيلد لاجم

 .2020 ،)3(24 ،اجربج ةيبرعلا ةغللا ةيلك ةيلوح
 دبع دنع ىحصفلا ةيبرعلا رشنو ميلعت في اهرودو ةيبرعلا ةيماعلا موهفم" ،قورّز نب ينسح

 .2024 ،)4(12 ،ةيوغللاو ةيبدلأا تاساردلل ةمكلحا ةلمج ،"لحاص جالحا نحمرلا

 ةناكلما طيطتخ في ةسارد :ةيبرعلا ةغللا هاتج ةيوغللا فقاولما ،يعلملأا الله دبع ةييرخ

  .)2023 ،ةيبرعلا ةغلل يلماعلا ناملس كللما عممج :ضqرلا(

 تاساردلل ئرقلما ةلمج ،"ىحصفلا ةيبرعلا ميلعت في اهيرث”و ةيماعلا" ،حياسلا نب ةشئاع

 .2020 ،)2(3 ،ةيقيبطتلاو ةيرظنلا ةيوغللا

 رتمؤلما ،"اهراشتناو ا^اقيبطت :ةسراملماو ةرطفلV ةيبرعلا ةغللا ميلعت ةيرظن" ،ن‹دلا الله دبع

 7-5 ،رصاعلما عقاولاو لفطلا ةغل :قشمدب ةيبرعلا ةغللا عمv سداسلا يونسلا
 .2007 برمفون

 ،"اهيرغب ينقطانلل ةيبرعلا ةغللا سيردت في ةحيصفلاو ةيماعلا ينب يرسجتلا" ،يلكلكوه ةيردق

  .2017 ،)1(1 ،ةيبرعلا ةغللا يرغب ينقطانلا ةلمج

 ،"ةيبرعلا ةغللا لوح ما̂داقتعاو ينيعمالجا بلاطلا فقاوم" ،نياريدلا رجاه ،تياونق ايمر ،لطبلا دوممح

 .)2020 ،بابشلاو ةفاقثلا ةرازو :بيظ وبأ( اهلبقتسمو ةيبرعلا ةغللا ةلاح ريرقت :في

 ،hanadataha.com( ءلاملإاو ةغلابلاو فرصلاو وحنلا في رصتخلما رصتمخ ،هط ادانه

 .2025 سطسغأ 16 في علاطلاا ،)2020
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